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Insonorized diesel Generator

Generatore diesel insonotizzati
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This document is a translation from English of the CE certificate issued by the manufacturer, which is found in the 

user manual of equipment.

Questo documento è una traduzione dall'inglese del certificato CE rilasciato dal costruttore, che si trova nel manuale 

utente delle apparecchiature.

Този документ е превод от английски на CE сертификат, издаден от производителя, който се намира в 

инструкцията за употреба на оборудването.
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kezikönyvében szerepel

Producator si titularul fisei tehnice: - Manufacturer and holder of the technical file: - Fabbricante e detentore del fascicolo tecnico: - производител и 

притежател на техническото досие: - Fabricante y el titular del expediente técnico: - A múszaki dokumentáció gyártója és birtokosa

JIANGSU SENCI ELECTRIC MACHINERY CP., LTD.

Prin prezenta declaram ca echipamentul - Herewith we declare that the machine - Dichiara che il prodotto - 

С настоящото декларираме, че машината  - Ezennel kijelentjük, hogy a gép

Acest document reprezinta traducerea din limba engleza a a certificatului CE emis de producator, care se gaseste in 

manualul de utilizare al echipamentului

SCDE125YCS SCDE162YCS SCDE187YCS

SCDE250YCS  SCDE312YCS

2006/42/EC
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EN 60204-1:2018



Italia Star Com Due S.R.L.

www.italiastar.roinfo@italiastar.ro004/021.433.03.27
3



1. ETICHETE PENTRU SIGURANŢĂ 5
2. DENUMIREA COMPONENTELOR 6
2.1. Aspectul şi denumirea componentelor externe 6
2.2. Structura internă şi denumirea componentelor 6
2.3. Schema electrică 6
2.4. Funcţionarea generatorului şi manualul de utilizare 7
3. TRANSPORT ŞI DEPOZITARE 8
3.1. Metoda de transport 8
3.2. Depozitarea 8
4. CONECTAREA SARCINII 9
4.1. Alegerea cablului electric 9
4.2. Împământarea protecţiei la scurgere 9
5. FUNCŢIONAREA GENERATORULUI 11
5.1. Verificarea înainte de pornirea iniţială 11
5.2. Metoda de pornire 11
5.3. Folosirea în timpul funcţionării 12
5.4. Oprirea 12
5.5. Dispozitivul de protecţie 13
6. ULEIUL DE MOTOR, APA DE RĂCIRE, COMBUSTIBILUL 15
6.1. Uleiul de motor 15
6.2. Apa de răcire 15
6.3. COMBUSTIBILUL 15
7. FOLOSIREA BATERIEI 16
7.1. Măsuri de precauţie la încărcarea bateriei 16
8. ÎNTREŢINEREA PERIODICĂ ŞI REVIZIA 17
8.1. Verificarea după primele 50 de ore 17
8.2. Verificarea la fiecare 250 de ore 17
8.3. Verificarea la fiecare 500 de ore 17
8.4. Verificarea la fiecare 1000 de ore 17
8.5. Verificarea periodică şi programul de revizie 18
9. REPARAŢII MINORE 22
10. Depozitarea pe termen lung 25
11. ANEXA 26

Cuprins

Italia Star Com Due S.R.L.

www.italiastar.roinfo@italiastar.ro004/021.433.03.27
4



Cele de mai jos apar pe etichetele pentru siguranţă.

PERICOL Indică o posibilitate mare de vătămări corporale grave şi chiar deces dacă instrucţiunile nu sunt respectate.

AVERTIZARE Indică o posibilitate de vătămări corporale sau daune materiale dacă instrucţiunile nu sunt respectate.

ATENŢIE Pentru a prelungi durata de utilizare a generatorului, respectaţi aceste instrucţiuni. Dacă împrumutaţi acest 
generator sau dacă îl folosiţi împreună cu alţii, aceştia trebuie să citească manualul dinainte şi să înţeleagă întregul 
manual de utilizare. Modificarea acestui generator poate avea impact asupra randamentului şi poate reduce durata 
de utilizare a generatorului. Garanţia nu este valabilă pentru generatoarele modificate sau folosite cu piese care nu 
sunt originale.

AVERTIZARE Eticheta de avertizare ar trebui să fie lipită pe corpul principal al generatorului.
Nu deterioraţi eticheta şi nu lăsaţi etichetele să cadă.
Respectaţi cu stricteţe etichetele.

PERICOL Gaze de eşapament
• Gazele de eşapament sunt toxice.
• Gazele de eşapament conţin monoxid de carbon otrăvitor.
• Nu folosiţi niciodată generatorul într-un spaţiu închis.
• Asiguraţi-vă că există aerisire adecvată.
• Eşapamentul nu ar trebui să fie îndreptat către pasager şi către ceilalţi.

Introducere
ETICHETE PENTRU SIGURANŢĂ

PERICOL Şoc electric
Timpul de operare

Atingerea cablului dezvelit în timpul funcţionării poate cauza şocuri electrice sau 
chiar decesul.
• Opriţi circuitul pentru a opri generatorul înainte de a conecta borna.
• Nu atingeţi aparatul cu mâinile umede deoarece poate avea loc un şoc electric.
• Carcasa bornei de ieşire ar trebui să fie închisă. Strângeţi toate şuruburile înainte 
de a folosi acest generator.
• Tensiunea este suficient de mare chiar şi la mersul în gol, aşa că asiguraţi-vă că 
generatorul este oprit.

• Nu atingeţi circuitul interior când generatorul este în funcţiune.
• Cutia de comandă ar trebui să fie închisă permanent şi toate şuruburile sale ar trebui să fie strânse înainte de a 
folosi generatorul.
•Închideţi şi blocaţi uşa laterală de la generatorul super-silenţios înainte de a-l folosi.
• Tăiaţi circuitul pentru a opri generatorul înainte de a deschide cutia de comandă pentru a transfera tensiunea.

PERICOL Protecţie prin împământare
Dacă împământarea nu este adecvată, protecţia prin împământare nu va funcţiona şi poate cauza şocuri electrice şi 
chiar decesul.
• Borna de împământare de la cutia exterioară şi cutia exterioară de la aparat trebuie să fie împământate,

PERICOL Pericol din cauza componentelor rotative
Nu atingeţi componentele interioare rotative. Este foarte periculos.
• Închideţi şi blocaţi uşa laterală atunci când generatorul super-silenţios este în funcţiune. Dacă trebuie să deschideţi 
uşa laterală, nu vă băgaţi capul sau mâinile în interior.
• Ventilatorul de răcire va continua să se rotească o perioadă după oprirea motorului.
• Realizaţi operaţiunile de întreţinere şi reparaţii la componentele interioare ale generatorului numai după oprirea 
acestuia.
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ATENŢIE Pericol de incendiu
• Combustibilul şi lubrifiantul sunt foarte inflamabile în anumite condiţii.
• Alimentaţi cu combustibil în zone bine ventilate şi cu motorul oprit.
• Nu puneţi materiale inflamabile sau explozive în apropierea generatorului.
• Staţi departe de ţigări, fum şi scântei atunci când alimentaţi generatorul cu 
combustibil. Realizaţi acest lucru într-o zonă bine aerisită.
• Ştergeţi imediat combustibilul vărsat.

  ATENŢIE Depozitarea
• Dacă generatorul este pus într-o poziţie greşită, acesta poate cădea sau de 
poate răsturna şi poate cauza accidente.
• Asiguraţi-vă că carcasa motorului nu este ruptă şi că şuruburile de la carcasă 
nu sunt slăbite sau lipsă.
• Grupul generator ar trebui să fie amplasat pe o suprafaţă uniformă suficient 
de solidă ca să-i susţină greutatea.
• Dacă puneţi un grup generator pe un alt grup generator, greutatea şi mărimea 
celui de sus ar trebui să fie mai mici decât ale celui de jos.
• Nu folosiţi grupurile generatoare care sunt puse unul peste altul. În caz 
contrar, generatorul de sus poate cădea şi poate cauza accidente. 

ATENŢIE Componente încinse
Ţeava de eşapament se încinge foarte tare în timpul funcţionării şi rămâne încinsă 
o perioadă după oprirea motorului. Atenţie să nu atingeţi ţeava de eşapament 
când este încinsă.
• Lăsaţi motorul să se răcească înainte de a depozita generatorul în spaţii închise. 
Sistemul de eşapament al motorului este încălzit în timpul funcţionării şi rămâne 
încins imediat după oprirea motorului.
• Pentru a preveni arsurile, atenţie la indicatoarele de avertizare amplasate pe 
generator.
• Închideţi şi blocaţi uşa laterală când folosiţi generatorul super-silenţios. Şi nu vă
băgaţi capul sau mâinile în generator pentru a evita arsurile. 

ATENŢIE Carcasa radiatorului
Dacă deschideţi carcasa radiatorului când temperatura apei de răcire este foarte mare, apa stropită sau aburul poate 
cauza arsuri grave.
• Nu deschideţi radiatorul când motorul este pornit sau imediat după oprirea motorului.
• Nu completaţi apa de răcire decât după ce motorul s-a răcit.

ATENŢIE Folosirea bateriei
Bateria poate genera gaze inflamabile. Atenţie pentru evitarea accidentelor.
Încărcaţi bateria într-un spaţiu bine aerisit. 
• În gaz contrar, gazele inflamabile se pot acumula şi pot cauza un incendiu sau o explozie.
• Borna pozitivă nu ar trebui să fie conectată la borna negativă de la cablul de prelungire. În caz contrar, poate avea 
loc un incendiu sau chiar o explozie.
• Deconectaţi masa de împământare când realizaţi operaţiuni de întreţinere şi reparaţie la generator. Evitaţi atingerea 
electrolitului deoarece acesta conţine acid sulfuric. În caz contrar, puteţi suferi arsuri grave.
• Dacă electrolitul vine în contact cu pielea sau cu hainele, spălaţi-l cu cantităţi mari de apă.
• Verificaţi bateria după oprirea motorului.

ATENŢIE Atribuţiile operatorului
Nu folosiţi generatorul atunci când operatorul este foarte obosit, este beat sau este inconştient.
• Folosiţi grupul generator conform instrucţiunilor; în caz contrar, pot avea loc accidente.
• Purtaţi îmbrăcăminte de protecţie şi mască de protecţie pentru a evita vătămările accidentale.

ATENŢIE Zgomot
•Închideţi uşa generatorului super-silenţios când acesta este în funcţiune. În caz contrar, zgomotul va ajunge la un 
nivel foarte înalt.
• Un generator cu carcasă deschisă ar dăuna auzului din cauza nivelului ridicat de zgomot dacă rămâne aşa mult timp. 
Folosiţi dopuri de urechi dacă este necesar sau luaţi alte măsuri de protecţie
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ATENŢIE Atenţie la conectarea cablurilor
• Conexiunile pentru alimentarea de rezervă la sistemul electric al unei 
clădiri trebuie să fie realizate de un electrician calificat, cu respectarea 
tuturor legilor aplicabile şi a tuturor codurilor electrice aplicabile.
• Conexiunile neadecvate pot permite curentului electric de la generator să
revină la liniile utilitare de alimentare.
O asemenea revenire ar putea electrocuta lucrătorii companiei de utilităţi 
sau alte persoane care vin în contact cu liniile în timpul întreruperii 
alimentării cu energie electrică. La restabilirea alimentării, generatorul 
poate exploda, arde sau cauza incendii în sistemul electric al clădirii.

ATENŢIE Atenţie la conectarea cablurilor
• Conexiunile pentru alimentarea de rezervă la sistemul electric al unei 
clădiri trebuie să fie realizate de un electrician calificat, cu respectarea 
tuturor legilor aplicabile şi a tuturor codurilor electrice aplicabile.
• Conexiunile neadecvate pot permite curentului electric de la generator să
revină la liniile utilitare de alimentare.
O asemenea revenire ar putea electrocuta lucrătorii companiei de utilităţi 
sau alte persoane care vin în contact cu liniile în timpul întreruperii 
alimentării cu energie electrică. La restabilirea alimentării, generatorul 
poate exploda, arde sau cauza incendii în sistemul electric al clădirii.

ATENŢIE Transportul
Nu folosiţi sfoară sau scări pentru ridicarea generatorului. În caz contrar, generatorul poate cădea dacă acestea se rup.
Sub generatorul ridicat nu ar trebui să se afle nicio persoană.
Ridicaţi generatorul de la maneta de ridicare din centrul carcasei motorului. Nu ridicaţi şi nu deplasaţi generatorul dacă 
motorul nu este oprit. În caz contrar, ventilatorul de răcire se poate strica şi poate cauza o defecţiune majoră.
Fixaţi generatorul cu sfoară după ce l-aţi pus în maşină.

Funcţionarea generatorului şi manualul de utilizare

1) Setarea instrumentului, luminile indicatoare şi grupurile generatoare: consultaţi manualul de utilizare pentru panoul 
inteligent pentru detalii.
2) Folosirea metodei cu comutator şi regulator.

1. Comutatorul de pornire
ATENŢIE Scoateţi cheia şi păstraţi-o în siguranţă dacă nu folosiţi generatorul.
OPRIT (OFF) 
Indică poziţia cheii când generatorul este oprit.
PORNIT (ON)
Indică faptul că aparatul este în funcţiune.
START
Indică poziţia pentru pornirea motorului. Rotiţi comutatorul pe această poziţie 
pentru a porni şi preîncălzi grupul generator. Acesta va reveni automat la poziţia 
PORNIT (ON) după pornire.
CĂLDURĂ (HEAT)
Panoul inteligent va preîncălzi generatorul şi îl va porni; timpul de preîncălzire poate 
fi setat uşor. Generatorul se preîncălzeşte atunci când pe panoul inteligent apare 
PRE-H şi porneşte când apare START.

2. Întrerupătorul principal
Funcţii:
Alimentează comutatorul principal cu un conector trifazic la borna de ieşire. Taie 
automat alimentarea comutatorului în caz de scurtcircuit sau suprasarcină pentru a 
preveni deteriorarea generatorului.
Poziţia OPRIT (OFF) pentru pornirea motorului, PORNIT (ON) pentru folosirea 
energiei electrice. 
Întrerupător
Regulatorul întrerupătorului se va opri între poziţiile PORNIT (ON) şi OPRIT (OFF) la 
supracurent.
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ATENŢIE
Atenţie: Nu folosiţi întrerupătorul pentru pornirea sau oprirea aparatului de încărcare; în caz contrar pot avea loc 
accidente.

3. Regulatorul de tensiune
Funcţia acestuia este aceea de a regla tensiunea de ieşire. Tensiunea va creşte dacă îl rotiţi spre dreapta şi va scădea dacă 
îl rotiţi în sens invers.
Intervalul posibil pentru reglarea tensiunii

ATENŢIE
Atenţie: Nu folosiţi întrerupătorul pentru pornirea sau oprirea aparatului de încărcare; în caz contrar pot avea loc 
accidente.

3. Regulatorul de tensiune
Funcţia acestuia este aceea de a regla tensiunea de ieşire. Tensiunea va creşte dacă îl rotiţi spre dreapta şi va scădea dacă 
îl rotiţi în sens invers.
Intervalul posibil pentru reglarea tensiunii

4. Siguranţa fuzibilă
(1) Circuitul de preîncălzire: Siguranţă fuzibilă (Capacitatea este de 50A)
(2) Circuitul de încărcare: Siguranţă fuzibilă (Capacitatea este de 20A)
(3) Circuit pentru controlul puterii: Siguranţă fuzibilă (Capacitatea este de 10A)
5. Lumina indicatoare şi comutatorul de pe panou
Lumina indicatoare de pe panou este folosite noaptea pentru a citi valorile de pe afişaj. Se va aprinde imediat ce 
comutatorul este pornit.
Atenţie: Lumina indicatoare se va aprinde chiar dacă generatorul nu este în funcţiune.
Aşa că stingeţi lumina dacă nu folosiţi generatorul sau în caz de depozitare pe termen lung.

6. Lumina indicatoare pentru funcţionare
Indică faptul că generatorul este în funcţiune.

7. Butonul de oprire de urgenţă
Apăsaţi acest buton pentru a opri generatorul rapid în caz de urgenţă sau accident. Butonul se va bloca dacă este apăsat. 
Rotiţi butonul spre dreapta pentru a reporni aparatul şi spre stânga pentru aşteptare.

8. Indicatorul de ulei
Indică nivelul uleiului din rezervor şi sugerează când este momentul pentru completarea uleiului.

TRANSPORT ŞI DEPOZITARE

Metoda de transport

ATENŢIE Nu ridicaţi generatorul cu sfoară sau scări care nu pot susţine 
greutatea unităţii.

Asiguraţi-vă prinderea de mânerele cu inel din centrul unităţii.
• Când unitatea este atârnată, este interzisă staţionarea sub ea.
• Nu ridicaţi şi nu deplasaţi unitatea cât timp este în funcţiune. În caz 
contrar, pot avea loc daune majore.
• Dacă transportaţi unitatea cu un camion, fixaţi-o ca în figura de mai jos.
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Depozitarea
PERICOL Gaze de eşapament otrăvitoare
O aerisire neadecvată poate duce la lipsa de oxigen, ceea ce duce la otrăvire sau chiar la deces.
• Nu folosiţi grupul generator în interior sau în spaţii slab ventilate. Unitatea nu poate fi folosită pentru: interior, magazin, 
metrou, platformă.
• Gazele de eşapament nu trebuie să fie îndreptate către pasageri sau către alte persoane.

ATENŢIE Vibraţii
Se vor genera vibraţii când unitatea este în funcţiune din cauza componentelor rotative ale acesteia.
Atenţie la următoarele aspecte atunci când montaţi generatorul:
• Generatorul ar trebui să fie amplasat pe o suprafaţă dură şi plană. Dacă suprafaţa de suport este neuniformă, se vor 
genera vibraţii anormale.
• Nu îi deranjaţi pe ceilalţi cu vibraţiile.

ATENŢIE Zgomotul
Zgomot puternic când grupul generator este în funcţiune.
• Închideţi şi blocaţi uşa generatorului super-silenţios după asamblare.
• Zgomotul de la un generator cu carcasă deschisă ar putea avea impact asupra persoanelor din apropiere.
• Luaţi măsuri pentru a preveni răspândirea zgomotului, de exemplu: spaţii care nu propagă zgomotul.

ATENŢIE Amplasarea
• Generatorul trebuie să fie amplasat pe o suprafaţă dură şi plană.
• Pentru a alimenta generatorul cu combustibil, păstraţi o distanţă de 1m faţă de aerisire.
• Pentru a verifica componentele generatorului, pentru lubrifiere şi pentru conectarea cablului, păstraţi o distanţă de 1,2m 
faţă de cutia de comandă.
• Păstraţi distanţa specială pentru eşapament şi pentru adăugarea apei de răcire.
• Radiatorul se înfundă uşor şi izolaţia componentelor electrice este proastă în medii cu mult praf.

ATENŢIE Amplasare în interior
• Gazele de eşapament pot fi evacuate prin ţeava de eşapament.
• Portul de intrare ar trebui să fie suficient de mare pentru ca generatorul să nu se supraîncălzească când trage aer.
• Temperatura ambientală în jurul generatorului va creşte din ce în ce mai mult dacă acesta este folosit în spaţii prost 
ventilate. Se va scurta durata de utilizare a generatorului.

CONECTAREA SARCINII

Alegerea cablului electric
Alegerea cablului electric depinde de curentul permis pentru cablu şi de distanţa dintre sarcină şi generator. Şi secţiunea 
cablului ar trebui să fie suficient de mare.
Dacă curentul prin cablu este mai mare decât curentul permis, acesta se va supraîncălzi şi va arde. Dacă cablul este lung 
şi subţire, tensiunea de intrare de la aparatul electric nu va fi suficientă şi generatorul nu va porni. Cu formula de mai jos 
se poate calcula valoarea potenţialului „e”.

Relaţia dintre curentul permis şi lungimea şi secţiunea cablului de izolaţie (un singur miez, mai multe) este după cum 
urmează:
(Se presupune că se foloseşte o tensiune de 220V şi că potenţialul este sub 10V.)

Folosirea unui cablu de izolaţie cu un singur miez 
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Împământarea protecţiei la scurgere
PERICOL Şoc electric
(1) Dacă se conectează la bornele de ieşire pot avea loc şocuri electrice sau chiar decese.
• Tăiaţi întrerupătorul de la cutia de comandă şi opriţi motorul înainte de a conecta sarcina.
• Închideţi carcasa de la borna de ieşire şi strângeţi şurubul când folosiţi generatorul.
(2) Nu folosiţi cablu deteriorat. În caz contrar pot avea loc accidente. Dacă şurubul nu este strâns, componenta conectată
se poate încinge, ceea ce reprezintă un pericol de incendiu.

Folosirea unui cablu de izolaţie cu mai multe miezuri 

Metoda de împământare:
(1) Împământarea generatorului
Borna de împământare de la cutia de scurgere şi exterioară ar trebui să fie 
conectată astfel.
Borna de împământare de la cutia exterioară
Secţiunea cablului de împământare ar trebui să fie în conformitate cu capacitatea 
generatorului specificată în standardul tehnic pentru aparatura electrică. Vă rugăm 
să folosiţi o tijă de împământare a cărei rezistenţă respectă standardul electric. Dacă
clasificarea este D (Nr. 3), împământaţi cu rezistenţa sub 100Ω. (Când tensiunea 
este peste 300V, vă rugăm să folosiţi împământarea de clasă C şi o rezistenţă de 
împământare sub 10Ω). 
Bornă de împământare la cutia exterioară
(2) Împământarea sarcinii
Cutia exterioară de la aparatul cu sarcină ar trebui să fie împământată la fel ca 
generatorul.
Secţiunea cablului de împământare depinde de standardul electric relevant şi de 
capacitatea sarcinii. Vă rugăm să pregătiţi tija de împământare cu rezistenţă. 
Împământarea aparatului cu sarcină ar trebui să fie de clasă D (Nr. 3), iar rezistenţa 
ar trebui să fie sub 500Ω.
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(4) Atenţie la împământarea generatorului.
Introduceţi tija de împământare în locul haşurat, cu capătul se sus îngropat în sol.
Ar trebui să prindeţi cablul pentru ca persoanele care trec peste el să nu se împiedice.

ATENŢIE Strângeţi şurubul când doriţi să folosiţi generatorul permanent. În caz contrar, generatorul poate arde.
(5) Metoda de conectare a bornei la trifazic. Conectaţi borna cu patru fire după ce v-aţi asigurat de faza şi de tensiunea 
sarcinii. Există posturi trifazice cu patru fire pentru borne pe panou.
(6) Puterea de ieşire monofazată (230/240V)
a. Există două prize monofazate şi un post monofazat pe panou, astfel încât cablul poate fi conectat la sarcina trifazică
separat. Atunci când contorul de tensiune alternativă arată 400/416, tensiunea de ieşire monofazată este de 230/240V.
b. Puterea maximă la fiecare circuit monofazat este PN/3 x 0,8.
PN: puterea de ieşire nominală a generatorului.
c. Atenţie ca puterea totală pe fiecare fază să nu depăşească PN/3 când se foloseşte şi partea monofazată şi partea 
trifazată simultan.
(7) La conectarea sarcinii, ar trebui să fiţi atenţi la următoarele aspecte:
a. Conectaţi un comutator între borna de ieşire şi sarcină pentru a controla conectarea sarcinii. Dacă furnizaţi energie 
electrică pentru aparat folosind direct întrerupătorul, va exista o defecţiune la întrerupător.
b. Când generatorul este conectat la sarcină, întrerupătorul de la cutia de comandă şi placa de joncţiune ar trebui să fie 
OPRITE (OFF) pentru a opri motorul.
c. Cablul conectat la sarcină. Nu poate fi conectat la cealaltă bornă de ieşire.
d. După conectarea cu sarcina, închideţi cutia de comandă şi strângeţi şurubul pentru a evita pericolul când îl folosiţi şi 
montaţi un sistem bun de împământare.

FUNCŢIONAREA GENERATORULUI

Verificarea înainte de pornirea iniţială
Verificaţi fiecare componentă a generatorului în conformitate cu tipul său de rulare.
Asiguraţi-vă că generatorul şi aparatul de încărcare sunt în siguranţă şi că toate persoanele din jurul generatorului sunt 
avertizate înainte de a porni generatorul.
Atenţie la anumite componente ale generatorului, cum ar fi cele rotative, cele încinse sau cele sub înaltă tensiune. 
Porniţi motorul după ce aţi închis uşa pentru a evita vătămările din cauza zgomotului şi orice accidente neaşteptate.
ATENŢIE Opriţi motorul imediat şi căutaţi defecţiunea dacă se aprinde lumina de avertizare.
ATENŢIE Verificaţi unitatea să nu existe scurgeri de ulei, scurgeri de apă, scurgeri de aer sau sunete anormale.

Verificarea înainte de pornirea iniţială
PERICOL Componentele rotative sunt periculoase!
Componentele rotative de mare viteză sunt foarte periculoase când generatorul este în funcţiune.
• Închideţi şi blocaţi uşile când folosiţi unitatea.
• Reparaţi componentele interioare numai după ce motorul s-a oprit complet.
Ventilatorul electric de răcire continuă să se rotească o perioadă după oprirea motorului. Nu realizaţi operaţiuni de 
reparaţie la el decât după ce nu se mai roteşte.

Verificaţi următoarele elemente pentru pornirea iniţială:
(1) Verificaţi uleiul de motor.

(2) Verificaţi apa de răcire din radiator
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(4) Verificaţi combustibilul.

(5) Verificaţi ţeava de combustibil.
(6) Verificaţi electrolitul bateriei.
(7) Verificaţi împământarea protecţiei la scurgeri.
(8) Verificaţi scurgerile de apă şi scurgerile de ulei.
(9) Verificaţi slăbirea componentelor.
(10) Curăţaţi murdăria şi praful din interiorul şi exteriorul unităţii.

(1) Verificaţi uleiul de motor.
a. Verificaţi nivelul uleiului de motor cu joja de ulei. În mod normal, nivelul uleiului ar trebui să fie între poziţiile H (Ridicat) 
şi L (Scăzut).
b. Dacă nivelul uleiului este mai scăzut decât poziţia L, adăugaţi ulei de motor.
c. Verificaţi dacă motorul este curat.

ATENŢIE Nivelul uleiului de motor scade când generatorul funcţionează permanent. Pentru a evita lipsa uleiului şi 
cauzarea unor defecţiuni, verificaţi nivelul uleiului şi adăugaţi ulei de motor dacă este necesar.
(2) Verificaţi apa de răcire din radiator (vă rugăm să consultaţi celălalt manual)

ATENŢIE Atenţie la radiatorul încins.
Este foarte periculos să deschideţi carcasa radiatorului când apa de răcire este foarte încinsă.
Vaporii şi apa stropită pot cauza arsuri grave.
• Nu deschideţi carcasa radiatorului când motorul este în funcţiune sau imediat după oprirea motorului, deoarece 
temperatura apei de răcire este foarte mare atunci.
• Verificaţi apa de răcire după oprirea motorului.
Verificaţi dacă nivelul apei de răcire din rezervor este între poziţia PLIN (FULL) şi SCĂZUT (LOW)..
Adăugaţi imediat apă de răcire dacă nivelul scade sub poziţia SCĂZUT (LOW).
Verificaţi nivelul apei de răcire din rezervor în fiecare săptămână. Deschideţi carcasa radiatorului şi verificaţi dacă apa din 
interior este suficientă.

ATENŢIE Rotiţi carcasa radiatorului spre dreapta şi strângeţi-o. În caz contrar, apa de răcire se poate vaporiza şi poate 
cauza o defecţiune majoră.
(3) Verificaţi cureaua ventilatorului.
Verificaţi întinderea acesteia şi lungimea extinsă a curelei. Verificaţi dacă cureaua este în stare bună. Schimbaţi-o dacă 
este necesar. Consultaţi manualul motorului pentru reglarea sau schimbarea curelei.
(4) Verificaţi combustibilul.
Verificaţi nivelul combustibilului înainte de a porni generatorul. Deschideţi des dopul de scurgere de la rezervorul de 
combustibil pentru a scurge sedimentele şi impurităţile.
(5) Verificaţi electrolitul bateriei.

ATENŢIE Folosirea bateriei
Electrolitul bateriei conţine acid sulfuric. Acesta poate cauza pericole de incendiu dacă este manipulat greşit. Ca şi 
consecinţe grave, poate cauza orbirea. Scoateţi carcasa bateriei şi verificaţi nivelul electrolitului (să fie cu 10-12mm peste 
placa polară). Dacă nu, adăugaţi apă distilată.
Dacă electrolitul bateriei ajunge pe pielea dvs., spălaţi-vă imediat cu apă. Dacă v-aţi stropit în ochi cu electrolit, consultaţi 
imediat un doctor.

(3) Verificaţi cureaua ventilatorului.
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(6) Verificaţi împământarea protecţiei la scurgeri şi cutia de comandă.
Verificaţi împământarea protecţiei, cutia de comandă şi aparatul de sarcină.
(7) Verificaţi scurgerile de apă şi scurgerile de ulei.
Verificaţi întreaga unitate şi deschideţi uşa pentru a verifica dacă există scurgeri de apă sau de ulei. Dacă există, vă rugăm să 
contactaţi dealerul pentru reparaţii.
(8) Verificaţi slăbirea componentelor.
Verificaţi piuliţele şi şuruburile să nu fie slăbite. Dacă sunt slăbite, strângeţi-le. Verificaţi în special curăţătorul de aer, toba de 
eşapament şi alternatorul de încărcare.
Atenţie la cablurile rupte şi bornele slăbite.
(9) Curăţaţi murdăria şi praful din interiorul şi exteriorul unităţii.
Verificaţi unitatea pe interior de praf şi murdărie şi curăţaţi-o.
Verificaţi şi curăţaţi suprafaţa din jurul tobei de eşapament şi din jurul motorului.
Verificaţi porturile de intrare şi ieşire. Curăţaţi-le dacă sunt înfundate cu murdărie.

Metoda de pornire
Mai jos este prezentată procedura de pornire.
Întrerupătorul este OPRIT (OFF) – Maneta regulatorului (start, mers în gol) – comutatorul de pornire (preîncălzire) – 
comutatorul de pornire (start) – comutatorul de pornire (funcţionare) – pornirea motorului demarorului – încălzirea unităţii 
pentru 5 minute (mai mult în situaţiile când este mai frig) – maneta regulatorului (rulare) – reglarea vitezei – reglarea 
tensiunii.
Întrerupătorul este PORNIT (ON).
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ATENŢIE Mersul în gol pe perioadă lungă cu turaţie mică sau mersul în 
gol imediat după oprirea motorului poate duce la creşterea 
temperaturii apei de răcire.
Creşteţi turaţia motorului pentru a genera energie electrică şi a pune 
în funcţiune automat ventilatorul de răcire dacă unitatea trebuie să 
meargă în gol mult timp.

ATENŢIE Nu porniţi motorul dacă întrerupătorul de la generator sau 
de la circuitul de sarcină este pe poziţia PORNIT (ON).
Dacă curentul ar merge la sarcină imediat după pornirea motorului, 
acest lucru ar duce la defecţiuni sau accidente.

a. Deschideţi comutatorul pentru combustibil din partea de jos a 
rezervorului de combustibil înainte de a porni motorul.
b. Asiguraţi-vă că întrerupătorul de la generator sau de la circuitul de 
sarcină este pe poziţia OPRIT (OFF).
c. Rotiţi maneta regulatorului pe poziţia START, apoi MERS ÎN GOL 
(IDLE).
d. Rotiţi comutatorul de pornire pe poziţia PREÎNCĂLZIRE 
(PREHEAT). Când luminile indicatoare pentru presiunea uleiului, 
temperatura apei şi încărcare se sting, rotiţi comutatorul de pornire 
pe poziţia START. Apoi porniţi motorul.

ATENŢIE Dacă motorul nu este suficient de încins pentru a porni, mai preîncălziţi-l o perioadă.
e. Eliberaţi comutatorul după pornirea cu succes a motorului. Şi asiguraţi-vă că luminile de avertizare, cum ar fi cele 
pentru presiunea uleiului, temperatura apei şi încărcare se sting.
f. După pornirea motorului, încălziţi motorul timp de 5 minute în poziţia START, MERS ÎN GOL (IDLE).
g. Rotiţi maneta regulatorului pe poziţia RULARE (RUN) după terminarea procesului de încălzire. Verificaţi dacă turaţia 
este în conformitate cu datele din tabelul de mai jos folosind un frecvenţmetru. Dacă nu, reglaţi frecvenţa de la butonul 
de reglare.

h. Reglaţi tensiunea la valoarea specificată de la potenţiometru. Rotiţi întrerupătorul pe poziţia PORNIT (ON) pentru ca 
unitatea să genereze energie electrică.

Folosirea în timpul funcţionării
1. Verificarea după pornire
(1) Verificaţi toate contoarele şi toate luminile să nu existe defecţiuni.
Toate luminile indicatoare sunt stinse în starea normală.
(2) Verificaţi eşapamentul
Gazele de eşapament ar trebuie să fie incolore.
Gaze de eşapament negre: arderea combustibilului nu este suficientă.
Gaze de eşapament albe: nivelul uleiului de motor creşte prea mult şi uleiul este ars.
2. Porniţi tahometrul, frecvenţmetrul şi voltmetrul de la butonul de reglare pentru frecvenţă şi regulatorul de tensiune.

ATENŢIE Nu scădeţi turaţia de la maneta regulatorului sau de la butonul de reglare a frecvenţei când se alimentează 
aparatura conectată. Tensiunea şi frecvenţa vor scădea la scăderea turaţiei, ceea ce va duce la defecţiuni.
3. Ventilatorul electric
Ventilatorul electric este montat în radiator. Vă rugăm să vă asiguraţi că ventilatorul se poate roti şi că ventilatorul nu 
generează zgomot sau vibraţii anormale. Deoarece ventilatorul electric este alimentat de la generator, nu se va roti 
imediat după pornirea motorului sau la mersul în gol la turaţie mică. Lumina indicatoare pentru alimentare se va 
aprinde şi ventilatorul electric va porni dacă turaţia motorului creşte pentru a genera energie electrică. După ce 
tensiunea ajunge în stare stabilă, ventilatorul electric va continua să se rotească chiar dacă turaţia motorului scade.

ATENŢIE Mersul în gol la turaţie mică pentru mult timp sau mersul în gol imediat după oprirea motorului poate duce la 
creşterea anormală a temperaturii apei de răcire.
Creşteţi turaţia motorului pentru a genera energie electrică stabilă şi porniţi automat ventilatorul de răcire dacă unitatea 
merge în gol pentru mult timp.
Dacă există supracurent sau scurtcircuit la ventilatorul electric sau ventilatorul agaţă ceva, tăiaţi alimentarea şi verificaţi 
următoarele componente:
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Siguranţa fuzibilă
Dacă siguranţa fuzibilă din aproprierea întrerupătorului monofazat de la cutia de 
comandă este sărită, verificaţi motivul defecţiunii şi schimbaţi siguranţa dacă este nevoie. 
Asiguraţi-vă că ventilatorul electric poate funcţiona bine.
Protecţia circuitului
Dacă protecţia circuitului de la ventilatorul electric este în poziţia OPRIT (OFF), eliminaţi 
defecţiunea şi rotiţi-o pe poziţia PORNIT (ON) pentru a verifica dacă ventilatorul electric 
se poate roti normal sau nu.

Oprirea
(1) Asiguraţi-vă că întrerupătorul de la sarcină este pe poziţia OPRIT (OFF).
(2) Rotiţi întrerupătorul pe poziţia OPRIT (OFF).
(3) Rotiţi maneta regulatorului pe poziţia „Start, mers în gol (idle)”, apoi lăsaţi-l să 
funcţioneze cam 5 minute.
(4) Rotiţi comutatorul de pornire în poziţia stop pentru a opri motorul.
(5) Scoateţi cheia din contact şi păstraţi-o.
(6) Asiguraţi-vă că luminile de pe panou se sting.
(7) Verificaţi nivelul combustibilului şi completaţi-l, dacă este cazul.
(8) Verificaţi dacă există scurgeri de ulei, combustibil sau apă. 

ATENŢIE Dacă motorul trebuie să fie oprit de urgenţă, ţineţi apăsat butonul de „oprire în 
caz de urgenţă” până când motorul se opreşte. 

Dispozitivul de protecţie
Opriţi motorul imediat ce se aprinde lumina de alertă şi verificaţi componentele anormale.

. Uleiul de motor
(1) Selectaţi uleiul
Folosiţi ulei de motor pentru clasificarea API CD sau mai mare. În mod normal, se recomandă uleiul SAE 10W-30.
(2) Selectaţi vâscozitatea adecvată pentru temperatura medie din zona dvs.

ATENŢIE
• Nu se recomandă uleiul mixt, deoarece reduce randamentul uleiului.
• Nu folosiţi ulei mixt.

6.2. Apa de răcire
Apa de răcire reprezintă amestecul alcătuit din apă premium şi LLC.
Procentele de LLC şi apă din amestec ar trebui să fie de 30% şi 50%. Dacă procentul este sub 30%, efectul anti-rugină 
nu este ideal.
Relaţia dintre procentul din amestec şi temperatura ambientală:
30%: 10
40%: 20
50%: 30
Vă rugăm să folosiţi aceeaşi marcă de LLC şi aceeaşi concentraţie de LLC când adăugaţi LLC.
Schimbaţi LLC la �ecare doi ani.

. ULEIUL DE MOTOR, APA DE RĂCIRE, COMBUSTIBILUL
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6.3. COMBUSTIBILUL
(1) Folosirea combustibilului
Alegeţi combustibil uşor.

ATENŢIE Dacă folosiţi alt combustibil sau apă sau un amestec de combustibil murdar, randamentul motorului poate 
scădea şi motorul poate suferi defecţiuni.
(1) Folosirea combustibilului uşor
Vor exista probleme la folosirea uleiului greu, a kerosenului, a combustibilului uşor mixt şi a altor combustibili. Folosiţi ulei 
uşor.
(2) Folosirea combustibilului la temperaturi scăzute
Folosiţi combustibilul diesel adecvat în funcţie de anotimp. Asiguraţi-vă că adaptaţi combustibilul la temperatura ambientală.

ATENŢIE Utilizarea bateriei
Bateria poate produce gaze inflamabile. Dacă este manipulată greşit, poate cauza explozii şi vătămări corporale sau chiar 
decesul.
• Încărcaţi bateria într-un spaţiu bine ventilat. În caz contrar, gazele inflamabile se vor acumula şi pot cauza un incendiu 
sau o explozie.
• Borna pozitivă nu trebuie să fie conectată la borna negativă la conectarea unui cablu prelungitor. În caz contrar, scânteia 
va aprinde gazele inflamabile din jurul bateriei şi poate cauza un incendiu sau o explozie.
• Deconectaţi masa de împământare când efectuaţi operaţiuni de reparaţie şi întreţinere la generator.
• Evitaţi să atingeţi electrolitul deoarece acesta conţine acid sulfuric. În caz contrar, puteţi suferi arsuri grave. Cel mai 
periculos accident este orbirea.
• Verificaţi sau folosiţi bateria după oprirea motorului.
Nu deconectaţi bateria în timpul funcţionării. În caz contrar, motorul sau circuitul de control se va arde.

7.1. Măsuri de precauţie la încărcarea bateriei
• Scoateţi cablul de la borna negativă a bateriei, apoi scoateţi cablul de la borna pozitivă.
• Conectaţi mai întâi cablul pozitiv şi apoi pe cel negativ.
• Eliminaţi gazele inflamabile acumulate prin deschiderea buloanelor la încărcarea bateriei.
• Luaţi o pauză la încărcarea bateriei dacă temperatura electrolitului bateriei trece de 45.
• Opriţi încărcarea bateriei dacă aceasta este complet încărcată. Dacă continuaţi încărcarea, se vor întâmpla următoarele:
a. Bateria se supraîncălzeşte.
b. Electrolitul bateriei scade.
c. Bateria este în stare proastă.
• Alternatorul de curent alternativ se va strica dacă conectaţi polii bateriei invers.

Întreţinere şi reparaţii periodice.
PERICOL  Pericol de la componentele rotative
Atenţie la componentele rotative!
• Realizaţi operaţiunile de întreţinere şi reparaţie la generator numai după ce componentele nu se mai rotesc.
• Ventilatorul de răcire de la radiator se va roti o perioadă şi după oprirea motorului. Realizaţi operaţiuni de întreţinere şi 
reparaţie la componentele interioare ale generatorului numai după oprirea completă a acestora.

PERICOL Şoc electric
• Realizaţi operaţiuni de întreţinere şi reparaţie la componentele interioare ale generatorului numai după oprirea completă
a acestora.
• Realizaţi operaţiuni de întreţinere şi reparaţie la componentele interioare ale generatorului numai după oprirea completă
a acestora.

ATENŢIE Componente încinse
• Sistemul de eşapament de la motor se va încălzi în timpul funcţionării şi va rămâne încins imediat după oprirea 
motorului.

ATENŢIE  Folosirea bateriei
Folosirea incorectă poate duce la explozii.
• Slăbiţi cablul de la borna negativă atunci când întreţineţi şi verificaţi generatorul.

ATENŢIE Îmbrăcăminte de protecţie
• Purtaţi îmbrăcăminte de protecţie şi folosiţi instrumente sigure atunci când reparaţi unitatea.
• Nu purtaţi cravată sau îmbrăcăminte largă. În caz contrar, acestea se pot agăţa de unitate şi pot cauza accidente.

ATENŢIE Manipularea combustibilului uzat
• La manipularea combustibilului uzat vă rugăm să folosiţi un recipient.
• Combustibilul uzat poluează mediul înconjurător, aşa că nu îl vărsaţi în râuri, oceane sau lacuri.
• Pentru manipularea uleiului de motor otrăvitor, a apei de răcire şi a bateriei, vă rugăm să consultaţi prevederile relevante.

FOLOSIREA BATERIEI
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ATENŢIE Indicator de notificare
• Puneţi un indicator de notificare pe comutatorul de pornire pentru a arăta că utilajul este în curs de întreţinere.

. ÎNTREŢINEREA PERIODICĂ ŞI REVIZIA

Perioada de verificare
Verificare după primele 50 de ore:
• Schimbaţi uleiul de motor
• Schimbaţi filtrul de la uleiul de motor

Verificare la fiecare 250 de ore:
• Schimbaţi uleiul de motor
• Schimbaţi filtrul de la uleiul de motor
• Curăţaţi filtrul de aer
• Măsuraţi rezistenţa izolaţiei de la generator (o dată pe lună)
• Verificaţi densitatea electrolitului bateriei

Verificare la fiecare 500 de ore:
• Schimbaţi filtrul de combustibil
• Curăţaţi radiatorul
• Verificaţi bornele de la circuitul electric şi cablajul
• Simultan cu verificarea la fiecare 250 de ore

Verificare la fiecare 1000 de ore:
• Curăţaţi interiorul rezervorului de combustibil
• Schimbaţi filtrul de aer
• Reglaţi timpul pentru injectarea cu combustibil
• Verificaţi cauciucul anti-vibraţii
• Verificaţi tubul de nailon şi tubul de cauciuc
• Verificaţi amortizorul de zgomot
• Simultan cu verificarea la fiecare 250 de ore şi la fiecare 500 de ore.
Consultaţi manualul de utilizare pentru motor pentru detalii.

Verificarea după primele 50 de ore
(1) Schimbaţi uleiul de motor
Schimbaţi uleiul de motor prima dată după 50 de ore, apoi după 250 de ore.

a. Scoateţi dopul şi goliţi uleiul. Uleiul este uşor de golit dacă motorul se încălzeşte.
b. După aceea, puneţi la loc dopul şi strângeţi-l.
c. Dacă este ulei nou, turnaţi-l cu ţeava de umplere. Umpleţi până sub nivelul superior.
d. Lăsaţi motorul să meargă câteva minute după ce aţi completat uleiul şi verificaţi poziţia uleiului (între poziţiile H şi L).
(2) Schimbaţi filtrul de la uleiul de motor
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Verificarea la fiecare 250 de ore
(1) Schimbaţi uleiul de motor
Schimbaţi uleiul la fiecare 250 de ore.

(2) Schimbaţi filtrul de la uleiul de motor
Schimbaţi filtrul la fiecare 250 de ore.
Înainte de a schimba garnitura cu arc, se va întoarce cu susul în jos. Scoateţi dopul şi goliţi uleiul.
a. Scoateţi filtrul cu cheia adecvată.
b. Curăţaţi filtrul, puneţi o peliculă de ulei pe suprafaţa garniturii cu arc, montaţi filtrul cu cheia adecvată şi conectaţi 
suprafaţa cu garnitura şi strângeţi.
c. Lăsaţi motorul să meargă puţin după schimbarea filtrului. Verificaţi poziţia uleiului. Asiguraţi-vă că poziţia uleiului este 
între H şi L.
d. Pentru garnitura cu arc puteţi consulta producătorul şi manualul de utilizare pentru motorul diesel.

Consultaţi manualul de utilizare pentru motorul diesel.
Când există praf uscat pe filtru, scoateţi filtrul şi suflaţi în el cu aer comprimat uscat şi curat.
• Verificaţi filtrul. Dacă a fost ¬deteriorat, schimbaţi-l.
• Puneţi la loc filtrul de aer şi curăţaţi-l.

PERICOL  Şoc electric
Verificaţi rezistenţa izolaţiei după oprirea motorului.
Măsuraţi-o o dată pe lună cu aparatul de măsură pentru rezistenţa de izolaţie de 500V.
Verificaţi să fie peste 1M.

Conectaţi la carcasa motorului.
Măsurătoare:
Ca în figură, slăbiţi cablul de ieşire negativ şi puneţi întrerupătorul pe poziţia PORNIT (ON).
Măsuraţi rezistenţa izolaţiei între bulon şi cadrul motorului.
Dacă aceasta este mai mică de 1M, este posibil să existe scurgeri şi să se genereze un incendiu. Curăţaţi şi uscaţi borna de 
ieşire, întrerupătorul şi cablul. Consultaţi dealerul pentru orice întrebare.

(4) Verificaţi proporţiile bateriei
Dacă motorul nu porneşte este posibil să existe scurgeri la baterie. În acest caz, ar trebui 
să măsuraţi proporţia electrolitului bateriei. Relaţia dintre baterie şi proporţie este 
prezentată în tabelul de mai jos.

Eroare ±0,01.
Încărcaţi bateria dacă raportul de încărcare 
este mai mic de 75%.
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Verificarea la fiecare 500 de ore
Ar trebui să aibă loc simultan cu verificarea la fiecare 250 de ore.
(1) Verificaţi garnitura cu arc de la filtrul de combustibil.
Puneţi cutia filtrului împreună cu filtrul.
a. Scoateţi garnitura cu arc de la filtrul de combustibil cu cheia adecvată.
b. Curăţaţi filtrul şi puneţi o peliculă fină de ulei de motor pe suprafaţa filtrului, apoi montaţi-l. Nu îl 
strângeţi prea tare.
c. Scoateţi aerul din ţeava de combustibil după ce aţi pus la loc garnitura cu arc.

(2) Curăţaţi radiatorul
Curăţaţi orificiul radiatorului cu abur sau aer cu presiune mare.

ATENŢIE Operaţiunea de curăţare cu aer cu presiune mare ar trebui să fie 
făcută sub 1,5M pentru a nu deteriora ventilatorul şi ţeava. În plus, scoateţi 
ventilatorul electric pentru a nu veni în contact direct cu aburul sau cu 
apa cu presiune mare.

(3) Verificaţi borna circuitului şi borna de conexiune.
Verificaţi dacă există rugină sau arsuri la circuitul principal şi la cel 
secundar

Verificarea la fiecare 1000 de ore
(1) Curăţaţi rezervorul de combustibil
Eliminaţi sedimentele şi apa din rezervorul de combustibil.
(2) Schimbaţi filtrul de aer.
Consultaţi secţiunea relevantă.
(3) Verificaţi materialul anti-vibraţii
Dacă materialul anti-şoc este deteriorat sau deformat, puteţi consulta agentul.
(4) Verificaţi tubul de nailon şi tubul de cauciuc.
Dacă tubul de nailon sau tubul de cauciuc este vulcanizat sau de calitate proastă, puteţi consulta agentul pentru a-l 
schimba.
(5) Verificaţi amortizorul de zgomot.
Dacă amortizorul de zgomot pare învechit sau se decojeşte, puteţi consulta agentul.

Verificarea periodică şi programul de revizie

ZILNIC 50 H 250 H 500 H 1000 H

Verificarea
uleiului de
motor

Verificarea apei de
racire

Verificarea curelei 
ventilatorului

Verificarea combustibilului,
golire sedimente si impuritati
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Curatarea radiatorului

Curatarea filtrului de aer

Verificarea contoarelor 
şi a luminilor de avertizare

Verificarea electrolitului
bateriei

Verificarea elementelor 
slăbite

Schimbarea uleiului 
de motor

Verificarea densitatii
electrolitului bateriei

Schimbarea garniturii la 
filtrul de combustibil

Verificarea scurgerilor 
de apă şi ulei

Verificarea culorii 
gazelor de eşapament

Schimbarea filtrului
de ulei

Curatarea interiorului 
rezervorului de combustibil

Schimbarea filtrului
de aer
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Verificarea bornelor si
a conexiunilor de la circuit

Verificarea protectiei
la scurgerile electrice

Verificarea tubului de 
nailon si a celui de cauciuc

Verificarea distantei 
la supapa*

Verificarea timpului de 
injectare cu combustibil*

Verificarea materialului
care absoarbe zgomotul

Masurarea rezistentei 
izolatiei

Reglarea duzei de 
combustibil*

Verificarea cauciucului
de la amortizor*

Verificarea functionarii
releului

Notă:  Pentru articolele cu „*”, consultaţi agentul/dealerul.
Articolele cu „¤” indică momentul verificării iniţiale.
În funcţie de tipul motorului, momentul verificării este puţin diferit.
Este necesar să citiţi manualul relevant.
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REPARAŢII MINORE

REPARAŢII MINORE

Simptome Problema posibila Solutie

Motorul nu functioneaza

Motorul nu porneşte sau turaţia este 
prea mică

Baterie deteriorată sau ruginită
Puneţi-o la loc după curăţare

Deconectare siguranţă fuzibilă Schimbaţi

Comutatorul de pornire nu merge Schimbaţi

PERICOL Componente rotative
Este foarte periculos să atingeţi componentele rotative ale generatorului.
• Opriţi motorul pentru operaţiunile de întreţinere şi reparaţii la componentele interne ale unităţii.
• Ventilatorul de răcire de la radiator va continua să se rotească o perioadă după oprirea motorului. Nu realizaţi 
operaţiuni de reparaţie la ventilatorul electric decât după ce unitatea se opreşte de tot.

PERICOL Şoc electric
• Nu atingeţi componentele interioare aflate sub înaltă tensiune în timpul funcţionării.
• Opriţi motorul pentru operaţiunile de întreţinere şi reparaţii la structura internă.

ATENŢIE  Componente încinse
• Lăsaţi motorul să se răcească înainte de a depozita generatorul în spaţii închise.
• Pentru prevenirea arsurilor, atenţie la avertizările de pe generator.
• Închideţi şi blocaţi uşa când folosiţi generatorul super-silenţios. Şi nu vă băgaţi capul sau mâinile la motor pentru a 
evita arsurile.

ATENŢIE  Folosirea bateriei
• Dacă bateria este folosită eronat, aceasta poate exploda şi poate cauza accidente grave.
• Scoateţi borna negativă atunci când reparaţi generatorul.

Scurgeri la baterie Măsuraţi lichidul

Împământarea nu este bună Reparaţi

Demaror defect

Firul se rupe

Schimbaţi

Reparaţi

Motorul nu porneşte cu demarorul 
pornit

Lipsă ulei

Aer în ţeava de ulei Goliţi aerul

Înfăşurarea pentru combustibil nu 
funcţionează

Veri�caţi siguranţa fuzibilă; dacă este 
deconectată, schimbaţi-o; veri�caţi-o şi 
schimbaţi-o dacă este necesar.

Defecţiune la maneta de turaţie Reparaţil

Filtru de ulei înfundat

Completaţi cu ulei

Deconectare siguranţă fuzibilă Încălziţi, goliţi rezervorul de ulei, �ltrul 
de ulei şi apa din ţeava de ulei

Împământarea nu este bună
RepaFolosiţi ulei JIS-3 sau alegeţi ulei cu 
vâscozitate aplicabilă în funcţie de zona 
de îngheţraţi

Temperatura ambientală este foarte 
scăzută

Curăţaţi şi schimbaţi �ltrul
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REPARAŢII MINORE

Simptome Problema posibila Solutie

Motorul nu functioneaza

Motorul se opreşte automat. Şi turaţia 
nu poate ajunge la valoarea nominală

Filtrul de ulei înfundat Schimbaţi �ltrul sau curăţaţi-l

Filtrul de aer înfundat Schimbaţi �ltrul de aer

Voltmetru defect Schimbaţi

Aer neadecvat în jurul ţevii Goliţi aerul

Scurgere la compresie Reparaţi motorul

AVR defect

ZNR ars

Consultati dealerul

Valoarea tensiunii nu este corectă sau 
tensiunea lipseşte

Întrerupere circuit rotor

Recti�cator rotativ ars

Circuit motor ars

Generatorul nu poate ajunge la 
tensiunea nominală

Voltmetru defect Schimbaţi

AVR defect

VR ars

Consultati dealerul

ZNR ars

Recti�cator rotativ ars

Cablu generator ars

Turatia prea mica
Mariti turatia

Supratensiune

Voltmetru defect Schimbaţi

AVR defect

VR ars

Consultati dealerul
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REPARAŢII MINORE

Simptome Problema posibila Solutie

Motorul nu functioneaza

Tensiunea scade prea tare când se 
conectează sarcină AVR defect

Sarcina nu este egală

Întrerupător defect Consultati dealerul

Recti�cator rotativ ars

Înfăşurarea principală sau
 înfăşurarea de excitaţie arsă

Întrerupător defect

Circuitul sarcinii 
este scurtcircuitat

Consultati dealerul

Întrerupătorul nu funcţionează

Comutator de ulei defect

Uleiul de motor nu este su�cient

Filtrul de aer de la motor înfundat

Motorul se opreşte din cauza presiunii 
scăzute a uleiului

Manetă regulator defectă

Veri�caţi

Aer în ţeava de ulei

Maneta regulatorului nu 
reglează bine

Eliminaţi aerul

Aer în ţeava de ulei

Polul regulatorului nu reglează bine

Unitatea nu este �xată bine

Zgomot anormal

Ajustaţi maneta regulatoruluiTuraţia la sarcină zero este prea mare

Osie defecta Schimbaţi

Bulon slabit

Zgomot anormal

Strângeţi

Egalizaţi-o

Completaţi uleiul de motor

Schimbaţi comutatorul

Schimbaţi filtrul

Motorul se opreşte din cauza presiunii 
scăzute a uleiului

Reglaţi-o

Ajustaţi maneta regulatorului

Eliminati aerul

Turaţie mică la sarcină zero

Vibraţii prea puternice Fixaţi unitatea bine

Remediaţi

Remediaţi

Zgomot anormal Remediaţi

Zgomot anormal la motor

Zgomot anormal la generator

Zgomot anormal la carcasa motorului

Zgomot anormal ventilator electric
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REPARAŢII MINORE

Simptome Problema posibila Solutie

Motorul nu functioneaza

Supraîncălzire
Lipsă apă de răcire

Termostat anormal

Ventilator electric anormal Verificaţi şi schimbaţi siguranţa 
fuzibilă

Veri�caţi în jur

Slăbire curea ventilator

Ventilator electric anormal

Deplasaţi unitatea

Reparaţi cureaua

Verificaţi apa de răcire

Reparaţi termostatul

Verificaţi şi reparaţi protecţia

DEPOZITAREA PE TERMEN LUNG

Pentru a depozita generatorul pe termen lung, puneţi-l într-un loc 
uscat, fără praf şi bine aerisit şi depozitaţi-l conform celor de mai jos.
(1) Curăţaţi murdăria şi praful de pe suprafaţa exterioară a generatoru-
lui.
(2) Scoateţi bateria şi încărcaţi-o complet înainte de depozitare.
Este mai bine să o încărcaţi în fiecare lună pentru a elimina efectul 
descărcării bateriei.
(3) Verificaţi şi reparaţi componentele defecte sau deteriorate pentru 
a vă asigura că generatorul poate porni normal.
(4) Consultaţi manualul de utilizare pentru remedierea defecţiunilor la 
motor.

ATENŢIE  Depozitarea
• Dacă generatorul nu este pus în poziţia corectă, acesta poate cădea 
sau se poate răsturna şi poate cauza accidente.
Ţineţi seama de procedura de corelare dacă puneţi alte lucruri pe 
aparat.
• Asiguraţi-vă că carcasa motorului nu este deteriorată şi că nu există
şuruburi slăbite sau accesorii lipsă.
• Grupul generator ar trebui să fie pus pe o suprafaţă suficient de 
solidă să îi susţină greutatea.
• Dacă puneţi un grup generator pe un alt grup generator, greutatea şi 
mărimea celui de sus ar trebui să fie mai mici decât ale celui de jos. Şi 
nu trebuie să puneţi mai mult de două generatoare unul peste altul.
• Introduceţi lemn în spaţiul dintre stratul de sus şi cel de jos, ca în 
figură. Şi amplasaţi generatoarele uniform pe lemn.
• Puneţi lemnul ca în figură. Nu îl puneţi în alte locuri decât cel 
specificat în figură.
• Nu folosiţi generatoarele dacă sunt unul peste altul. Cel de sus ar 
putea cădea sau s-ar putea răsturna. 
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Parametri functionare generator -10° pana la 45°C

Tabelul cu coeficienţii modificaţi 
pentru alimentarea în funcţie de condiţiile ambientale

• Condiţiile pentru ieşirea nominală generată:
• Altitudine: 0m  Temperatura ambientală: 25 Umiditate relativă: 30%
• Coeficient modificat pentru condiţiile ambientale: C (Umiditate relativă 30%)

• Notă: Dacă umiditatea relativă este de 60%, coeficientul modificat este C-0,01.
• Dacă umiditatea relativă este de 80%, coeficientul modificat este C-0,02.
• Dacă umiditatea relativă este de 90%, coeficientul modificat este C-0,03.
• Dacă umiditatea relativă este de 100%, coeficientul modificat este C-0,04.
• Exemplu de calcul:
• Dacă puterea nominală a generatorului este P=5kV, altitudinea este de 1000m, temperatura ambientală este 35 şi 
umiditatea relativă este 80%, puterea nominală a generatorului este:
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SCDE 250YCS SCDE 312YCS

50 Hz

312 kVA

250 kW
450 A

AVR

Da

YC6MK420L-D20, 6 cilindri in linie

1.500 rpm

0.8

Echipare standard
Apa

500 l

210 g/kW/h

12,7 ore

4.800 kg

3.800x1.400x1.950

Motorina

50 Hz

250 kVA

200 kW
360 A

AVR

Da

YC6MK350L-D20, 6 cilindri in linie

1.500 rpm

0.8

Echipare standard
Apa

420 l
210 g/kW/h

13,3 ore

4.000 kg

3.600x1.400x1.940

Motorina

SPECIFICATII

Model

Frecventa

Putere max 400 V
Putere in regim continuu
Amperaj

Regulator tensiune
Panou ATS

Tip motor YUCHAI

Turatie motor
Factor de putere

Demaraj electric
Racire

Carburant
Rezervor

Consum

Autonomie 75% putere

Greutate
Dimensiune Lxlxh (mm)

SCDE 125YCS

50 Hz

125 kVA

100 kW

180 A

AVR

Da
YC6B180L-D20, 6 cilindri in linie

1.500 rpm

0.8

Echipare standard
Apa

Motorina

340 l
200 g/kW/h

22,6 ore

2.320 kg

3.000x1.100x1.600

Model

Frecventa

Putere max 400 V
Putere in regim continuu
Amperaj

Regulator tensiune
Panou ATS

Tip motor YUCHAI

Turatie motor
Factor de putere

Demaraj electric
Racire

Carburant
Rezervor

Consum

Autonomie 75% putere

Greutate
Dimensiune Lxlxh (mm)

SCDE 163YCS

50 Hz

162 kVA
130 kW

 234 A

AVR

Da
YC6A230L-D20,6 cilindri in linie

1500 rpm

0.8

Echipare standard
Apa

340 l

210 g/kW/h

16,6 ore

2.520 kg

3.000x1.100x1.600

Motorina

SCDE 189YCS

50 Hz

187 kVA

150 kW

270 A
AVR

Da

YC6A245L-D21, 6 cilindri in linie

1.500 rpm

0.8

Echipare standard

Apa

420 l

192 g/kW/h
23 ore

3.050 kg

3.600x1.200x1.600

Motorina
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1 PREZENTARE GENERALĂ 

Controloarele grupului electrogen din seria HGM400N integrează tehnologia de digitizare, inteligentizare și rețea care 
sunt utilizate pentru automatizarea grupului electrogen și monitorizează sistemul de control al unității unice pentru a 
obține pornirea/oprirea automată, măsurarea datelor, protecția alarmei și "trei telecomenzi" (telecomanda, măsurarea 
la distanță și comunicarea la distanță; modulul SG485 trebuie montat). Se potrivesc cu ecranul LCD, interfață opțională 
pentru limbi (chineză, engleză, spaniolă, turcă, rusă și franceză) și sunt fiabile și ușor de folosit.  Controloarele grupului 
electrogen din seria HGM400N adoptă tehnologia micro-procesor cu măsurarea parametrilor de precizie, ajustarea 
valorii fixe, reglarea timpului și reglarea valorii setate, etc. Toți parametrii pot fi configurați din panoul frontal sau prin 
interfața USB prin utilizarea calculatorului. Acesta poate fi utilizat pe scară largă în toate tipurile de sisteme automate 
de control al grupului electrogen cu structură compactă, circuite avansate, racorduri simple și fiabilitate ridicată. 

2 PERFORMANȚĂ ȘI CARACTERISTICI 

Controlerul seriei HGM400N are două tipuri: HGM410N: ASM (Modul automat de pornire), controlează generatorul 
pentru pornire/oprire prin semnal de la distanță;  HGM420N: AMF (defecțiune automată a rețelei), actualizările bazate 
pe HGM410N au o monitorizare a cantității electrice a rețelei și o funcție de control automat al transferului rețea/gen-
erator, în special pentru sistemul automat alcătuit din generator și rețea. � Ecran LCD 132x64 cu retroiluminare, 
interfață de selecție a limbii (chineză, engleză, spaniolă, turcă, rusă și franceză), funcționare cu buton; � Rezistență 
îmbunătățită la uzură și rezistență la zgârieturi datorită acrilicului dur al ecranului; � Panou și butoane din silicon pentru 
o funcționare mai bună în condiții de temperatură ridicată/joasă; � Potrivit pentru sisteme trifazate 4 fire, trifazate 3 
fire, monofazat 2 fire, și bifazat 3 fire cu tensiune 120/240V și frecvență 50/60 Hz; � Colectează și afișează tensiunea 
trifazată, curentul, parametrul de putere și frecvența generatorului sau rețelei. 

Rețea Tensiune de linie (Uab, Ubc, Uca) Tensiunea de fază (Ua, Ub, Uc) Frecvență (HZ) Secvență de fază  
Generator Tensiune de tensiune (Uab, Ubc, Uca)  Tensiune de fază (Ua, Ub, Uc)  Frecvență (HZ) Secvență de fază 
Sarcină Curent (IA, IB, IC) Fază divizată și putere totală activă (kW) Puterea reactivă (kvar) Puterea aparentă (kVA) 
Factor de putere (PF) Energie acumulată (kWh) Procentul de ieșire cu sarcină (%) 
 � Pentru rețeaua electrică, controlerul are o supratensiune, o subtensiune și o pierdere a funcțiilor de detectare a 
fazei; pentru generator, controlerul are supratensiune, subtensiune, suprafrecvență, subfrecvență, supracurent   și 
funcțiile de detectare a supraalimentării; 

�   Parametrii de colectare și afișare a preciziei despre motor, Temp. (WT) Presiunea uleiului (OP)  Nivelul combustibi-
lului (FL ) Viteza motorului (RP)  Tensiunea bateriei (VB) Tensiunea încărcătorului (VD) Contor ore (HC) Timpii de 
pornire °C/°F kPa/psi/bar %  rest nivelul de combustibil L r/min V V 
 � Control și Protecție: pornire/oprire automată a grupului electrogen, comanda ATS (Întrerupător automat de 
transfer) cu funcția de semnalizare și protecție perfectă a defecțiunilor; 
� Cu ETS (Acționare pentru oprire), comanda de mers în gol, controlul pre-încălzirii, controlul creșterii vitezei și funcția 
de control al scăderii vitezei, toate porturile de ieșire sunt legate prin releu; 
� Setarea parametrilor: parametrii stocați în FLASH intern pot fi modificați și nu pot fi pierduți nici în caz de 
întrerupere a alimentării; toți parametrii controlerului pot fi ajustați cu ajutorul panoului frontal al controlerului sau 
prin interfața USB sau RS485 utilizând PC. 
� Porturile 3 și 4 de intrare multiplex pot fi utilizate în diverse domenii: intrarea 3 poate fi utilizată ca port de intrare 
auxiliar sau senzor de nivel al combustibilului, în timp ce intrarea 4 poate fi utilizată ca port de intrare auxiliar sau 
senzor configurabil. 
� Mai multe tipuri de curbe ale temperaturii, presiunii uleiului, nivelului de combustibil pot fi utilizate direct și 
utilizatorii pot defini singuri curbele senzorilor; 
� Senzor configurabil: poate fi setat ca senzor de temperatură, senzor de presiune a uleiului sau senzor de nivel al 
carburantului, permite detectarea temperaturii duble, presiunea dublă a uleiului și nivelul dublu de combustibil. 
� Condițiile multiple de decuplare a manivelei (receptor magnetic, presiunea uleiului, frecvența generatorului) sunt 
opționale; 
� Cu funcția de pornire de urgență;
 � Cu funcția de recunoaștere automată a dinților volantului; 
� Gamă largă de alimentare: CC (8 ~ 35) V, adecvat pentru medii diferite de tensiune a bateriei. 
� Toți parametrii au utilizat ajustarea digitală, în locul modulației analogice convenționale cu potențiometru normal, 
mai multă fiabilitate și stabilitate; 
� Cu funcția de întreținere. Tipurile (data sau timpul de funcționare) pot fi setate. Acțiunile (avertizarea, deconectarea 
alarmei) pot fi setate în pauza de întreținere; 
� Cu funcția jurnal de evenimente (maxim 99 de înregistrări), ceas în timp real și programare pentru pornirea/ oprirea 
funcției generatorului (porniți după ce se poate seta sarcina de pornire/oprire lunară/săptămânală/zilnică). 
� Impermeabilitate IP55 cu garnitura inelului de cauciuc; 
� Cu cleme metalice de fixare; 
� Design modular, carcasă din plastic ABS care se închide automat, terminale de racordare conectabile și mod de 
instalare încorporat; structură compactă cu montare ușoară. 
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3 FUNCȚIONARE 
3.1. BUTOANE 
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3.2  LUMINĂ INDICATOR

Observație: Indicatorul parțial arată Lampa de alarmă: clipește încet la alarmele de avertizare; clipește rapid la 
alarmele de deconectare; nu se va aprinde când nu există nicio alarmă. Lampa de stare: nu se va aprinde atunci când 
grupul electrogen se oprește; clipește o dată în procesul de pornire sau oprire și se aprinde întotdeauna când rulează 
în mod normal. 
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3.3 FUNCȚIONARE AUTOMATĂ PORNIRE/OPRIRE 

Modul automat este selectat apăsând butonul ; se va aprinde un LED lângă buton pentru a confirma funcționarea. 

Secvența Auto Start (pornire automată), 
1) HGM420N: când rețeaua este anormală (supra/subtensiune, pierderea fazei), intrați în "Temporizare anormală a 
rețelei" și LCD afișează timpul. Cronometrul "Start Delay " (Temporizare la pornire) este inițiat după expirarea 
întârzierii. 2) HGM410N: Când "Remote Start" (Pornire de la distanță) este activ, este inițiat cronometrul "Start Delay"; 
3) Cronometrul "Start Delay"se va afișa pe ecranul LCD; 4) Când se termină întârzierea la pornire, releul de preîncălzire 
se aprinde (dacă este configurat), pe ecranul LCD vor fi afișate informații despre "întârzierea preîncălzirii XXs"; 5) După
întârzierea de mai sus, releul de combustibil este alimentat și apoi o secundă mai târziu, releul de pornire este activat. 
Motorul este cotit pentru un timp prestabilit. Dacă motorul nu pornește în timpul acestei încercări de cotire, atunci 
releul de combustibil și releul de pornire sunt decuplate pentru perioada de repaus prestabilită; începe "timpul de 
repaus al manivelei" și așteptați următoarea încercare a manivelei. 6) Această secvență de pornire trebuie să continue 
dincolo de numărul de încercări setat, secvența de pornire va fi terminată, al cincilea rând al afișajului LCD va fi 
evidențiat cu negru și se va afișa eroarea Fail to Start (eșec la pornire). 7) În cazul încercării reușite a manivelei, se 
activează temporizatorul "Safety on" (siguranță pornită), care permite presiunii scăzute a uleiului, temperaturii înalte, 
vitezei reduse, defecțiunii de încărcare a alternatorului și a intrărilor auxiliare (configurate) să se stabilizeze fără a 
declanșa defecțiunea. De îndată ce se termină această întârziere, se inițiază "pornire mers în gol" (dacă este 
configurată). 8) În timpul "pornire în repaus", alarmele de viteză redusă,  sub frecvență, sub tensiune sunt inhibate. 
Când această temporizare se termină, se inițiază întârzierea "încălzirii" (dacă este configurată). 9) După întârzierea 
"încălzirii", dacă starea generatorului este normală, indicatorul său va fi iluminat. Dacă tensiunea și frecvența 
generatorului au atins cerințele de încărcare, atunci releul de închidere a generatorului va fi alimentat; grupul 
electrogen va lua sarcina; indicatorul de putere al generatorului se va aprinde și generatorul va intra în starea de 
Funcționare Normală. Dacă tensiunea sau frecvența sunt anormale, controlerul va declanșa  alarma de deconectare 
(informațiile despre alarmă vor fi afișate pe ecranul LCD). 

Secvență de oprire automată,
1) HGM420N: În timpul procesului normal de funcționare, dacă alimentarea este normală, intra în "Întârzierea normală 

a rețelei". Când indicatorul de rețea se aprinde, se declanșează opțiunea "Stop Delay" (oprire întârziere). 2) HGM410N: 
Când se scoate semnalul "Remote Start" (pornire de la distanță), se pornește Stop delay (oprire întârziere). 3) Odată ce 
această " oprire întârziere" a expirat, se va deschide Întrerupător Generator și apoi se va declanșa  "Cooling delay" 
(Temporizare răcire). După "Transfer Delay" (Temporizare transfer), releul de închidere al rețelei se va alimenta; 
rețeaua va fi încărcată; indicatorul de alimentare al generatorului se va stinge în timp ce se va aprinde indicatorul de 
alimentare la rețea. 4) În timpul întârzierii "Stop Idle" (dacă este configurată), releul de mers în gol este alimentat. 5) 
Începe "Menține solenoid ETS", releul ETS este alimentat în timp ce releul de combustibil este deconectat. 6) Începe 
"Fail to stop delay" (eșec la oprire întârziere), oprirea completă este detectată automat. 7) Generatorul este pus în 
modul de așteptare după oprirea completă. În caz contrar, nu se va opri alarma și informațiile corespunzătoare despre 
alarmă dr vor afișa pe ecranul LCD. 

4.4 PORNIREA/OPRIREA MANUALĂ A FUNCȚIONĂRII 1) HGM420N: Modul manual este selectat 
prin apăsarea butonului ; se va aprinde un LED lângă buton pentru a confirma funcționarea. În acest mod, apăsați 
butonul  pentru a porni grupul electrogen, poate evalua automat succesul manivelei și accelera la rularea cu viteză 
mare. La o temperatură înaltă, presiune scăzută a uleiului, viteză depășită și tensiune anormală în timpul funcționării 
grupului electrogen, controlerul poate proteja efectiv oprirea grupului electrogen (pentru procedurile detaliate 
consultați secțiunile nr. 4 - 9 din secțiunea Pornire automată). În Modul Manual, comutatorul de încărcare nu se va 
comuta automat. Trebuie să se apese tasta pentru a intra în interfața închis/deschis, controlează întrerupătorul de 
rețea pentru a închide/deschide apăsând tasta și controlează comutatorul grupului electrogen pentru a închide/-
deschide 
apăsând tasta . 

2) HGM410N: Modul manual este selectat prin apăsarea butonului ; LED-ul de lângă buton se va aprinde pentru a 
confirma funcționarea și pornirea grupului electrogen. Poate evalua în mod automat succesul manivelei și se 
accelerează la rularea cu viteză mare. La temperatură înaltă, presiune scăzută a uleiului, viteză depășită și tensiune 
anormală la funcționarea grup electrogen  , controlerul poate proteja efectiv grup electrogen   pentru a opri (pentru 
procedurile detaliate consultați secțiunile nr. 4-9 din secțiunea de pornire automată). După funcționarea grupului 
electrogen la viteză mare, trebuie să apăsați tasta pentru a intra în 
interfața închis/deschis, care controlează întrerupătorul de rețea pentru a închide apăsând tasta  și controlează
comutatorul grupului electrogen pentru a deschide apăsând (grupul electrogen este încărcat). 3) Oprire manuală: 
apăsând tasta  opriți funcționarea grupului electrogen. (pentru procedurile detaliate, consultați secțiunile 3-7 din 
secvența de oprire automată) 

4.5 PORNIRE DE URGENȚĂ 
În modul manual, apăsând  și puteți determina grupul electrogen să pornească. Controlorul nu va evalua dacă 
controlerul a pornit cu succes conform condițiilor de deconectare, iar deconectarea starterului trebuie controlată de 
operatori. Atunci când operatorii au observat că grupul electrogen a pornit cu succes, eliberați tastele și controlerul 
intră în temporizare de siguranță cu opriri de pornire la ieșire. 
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4 PROTECȚIE 
4.1 AVERTIZARE
Avertizareele nu sunt alarme de oprire și nu afectează funcționarea setului de grupului electrogen. Alarmele de 
avertizare nu conduc la deconectare. Informațiile despre alarme vor fi afișate pe ecranul LCD. Tipurile de alarme de 
avertizare sunt următoarele: Nr
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4.2 ALARMĂ DE DECONECTARE
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5. RARCODURI

În comparație cu HGM420N, HGM410N nu are terminale de intrare de tensiune CA de rețea. Panoul din spate al 
HGM420N este 
În comparație cu HGM420N, HGM410N nu are terminale de intrare de tensiune CA de rețea. Panoul din spate al 
HGM420N este 
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6 DEFINIȚIA ȘI GAMA DE PARAMETRI 
6.1 CONȚINUTUL PARAMETRULUI ȘI GAMA 
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 Observația 1: Valoarea implicită în coloana "Nu" este pentru HGM420N și valoarea numărului trebuie să fie minus 5 
pentru HGM410N. 

 Observația 2: dacă este configurată o "inhibarea temperaturii ridicate" sau setați intrarea auxiliară ca "oprire inhibare 
temperatură înaltă" și această intrare este activă, atunci când temperatura este mai mare decât valoarea presetată sau 
intrarea alarmei de temperatură ridicată este activă, controlerul va trimite numai semnalul de avertizare și nu va opri 
unitatea.  

Observația 3: dacă este configurată o "inhibare a presiunii scăzute a uleiului" sau dacă setați o intrare auxiliară ca 
"inhibare oprire presiunea scăzută a uleiului" și această intrare este activă, când presiunea uleiului este mai mică decât 
valoarea presetată sau este activă intrarea alarmei de presiune scăzută a uleiului, controlerul va trimite doar semnalul 
de avertizare și nu va opri unitatea. 

 Observația 4: dacă este configurată "inhibarea nivelului redus al carburantului" sau dacă este activată intrarea auxiliară 
ca "inhibare oprire nivel redus al carburantului" și această intrare este activă, când nivelul combustibilului este mai 
mic decât valoarea presetată sau dacă este activă intrarea de alarmă a nivelului de combustibil, controlerul va trimite 
doar semnalul de avertizare și nu va opri unitatea. 

 Observația 5: Intrarea multiplex poate fi setată ca "intrare auxiliară" sau "senzor de nivel"; dacă unul dintre ele este 
setat cu succes, atunci elementele corespunzătoare sunt active. De exemplu, dacă setați "Intrare multiplă 3" ca 
"Intrare auxiliară", elementele de configurație aferente ale intrării auxiliare 3 sunt active; dacă setați "Intrare multiplă 3" 
ca "senzor de nivel", elementele de configurare corespunzătoare senzorului de nivel sunt active;  

Observația 6: Dacă parola implicită (0318) nu este modificată, nu este necesară introducerea acesteia atunci când 
configurați parametrii prin intermediul software-ului PC; dacă parola este schimbată pentru prima dată prin 
software-ul PC-ului, trebuie să introduceți parola în fereastra de parole.  

Observația 7: Între parola de intrare corectă și luminile de fundal LCD nu s-au întunecat, numerele parametrilor de 
intrare pot intra în interfața de setare a parametrilor când se introduce din "Introducere parolă" din nou. 

 Observația 8: În interfața de configurare a dinților, configurați starea și puterea dinților mai mari de 20Hz, apăsați 
tasta Start pentru a calcula automat numerele dinților și apăsați tasta de confirmare pentru a schimba numerele 
dinților. 
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6.2 IEȘIRI PROGRAMABILE 1-5
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6.3 INTRARE PROGRAMABILĂ 1-4 (ACTIVĂ LA CONECTAREA GND (B-) 
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6.4. Selectarea sensorului

6.5. Conditiile de deconectare a manivelei

1) Există 3 condiții pentru a face starterul să se separe de motor; receptorul magnetic, frecvența generatorului pot fi 
utilizate separat, în timp ce presiunea uleiului trebuie utilizată împreună cu receptorul magnetic și frecvența generatoru-
lui. Scopul este să deconectați motorul starterului cât mai curând posibil. 
2) Receptorul magnetic este echipamentul magnetic care este instalat în starter pentru detectarea dinților volantului.
3) Atunci când este setat ca receptor magnetic, trebuie să vă asigurați că numărul de dinți de volant este la fel ca setarea, 
în caz contrar, pot fi cauzate "deconectsare supraviteză" sau "deconectare sub viteză".
4) Dacă grupul electrogen nu are receptor magnetică, nu selectați elementele corespunzătoare, în caz contrar, ar putea fi 
cauzate semnalele "eșec la pornire" sau "semnal de pierdere de viteză". 
5) Dacă grupul electrogen nu are un senzor de presiune a uleiului, nu selectați elementele corespunzătoare. 
6) Dacă nu selectați frecvența generatorului în setarea de deconectare a manivelei, controlerul nu va colecta și nu va afișa 
puterea relativă (poate fi utilizată în setarea pompei de apă); dacă nu selectați receptorul magnetic în setarea de 
deconectare a manivelei, turația motorului afișată în controler este calculată prin semnal generator.
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7. Setarea parametrilor
Porniți controlerul, apoi apăsați  pentru a intra în meniul de setare a parametrilor, ca mai jos:
1. Setați parametri
2. Informații 
3. Limba 
4. Jurnal de evenimente 
5. Setarea întreținerii 
a) Setarea parametrilor  "0318" poate seta toate elementele de la 7.1 în timpul introducerii parolei. Când parola implicită a 
fost modificată, trebuie să introduceți aceeași parolă cu controlerul pentru setarea parametrului prin intermediul 
software-ului PC. Dacă trebuie să setați mai multe elemente de parametru sau dacă ați uitat parola, cum ar fi calibrarea de 
tensiune și curent, vă rugăm să contactați fabricantul.
Observație:
1) HGM410N, nu există articole 1-5 în 7.1; ieșirile programabile 1-4 nu au ieșiri digitale la rețea. 
2) Vă rugăm să modificați parametrii în modul de așteptare (condiții manivelă, configurație de intrare și ieșire auxiliară, mai 
multe întârzieri etc.), în caz contrar pot apărea alarme de deconectare sau alte condiții anormale.
3) Pragul de supratensiune trebuie să fie mai mare decât pragul de subtensiune; în caz contrar, vor apărea în același timp 
supratensiuni și subtensiuni. 
4) Pragul de supraviteză trebuie să fie mai mare decât pragul de subviteză, în caz contrar vor apărea simultan supraviteza 
și subviteza. 
5) Setați valoarea frecvenței (după deconectarea manivelei) la un nivel cât mai scăzut, pentru a deconecta starterul rapid. 
6) Intrările programabile 1-4 nu pot fi setate ca aceleași elemente, altfel nu pot realiza funcția corectă; ieșirile programabile 
1-5 poate fi setată ca același element. 
7) Intrarea digitală 3 poate fi configurată ca senzor de nivel al combustibilului. Intrarea digitală 4 poate fi configurată ca
senzor de temperatură, senzor de presiune a uleiului și senzor de nivel al apei. Trebuie să se selecteze ori intrările digitale 
ori senzorul: dacă este selectată intrarea, parametrul de intrare digital corespunzător este activ și parametrul senzorului 
inactiv, dar salvat; în caz contrar, dacă senzorul este selectat, parametrul senzorului corespunzător este activ și parametrul 
de intrare digital este inactiv, dar salvat. 
8) Dacă este necesar să deconectați după răcire, vă rugăm să setați orice intrare ca "oprire după răcire", apoi conectați 
această intrare la pământ; sau setați acțiunea de oprire la temperaturi ridicate ca "oprie răcire". 9) Informații Ecranul LCD va 
afișa câteva informații despre controler, cum ar fi versiunea de software, versiunea hardware, data emiterii. Observație: 
Apăsând  se afișează starea intrărilor și ieșirilor digitale. 
c) Contrastul LCD Prin apăsarea tastelor și  (sau  și ) puteți ajusta contrastul LCD. Intervalul de ajustare este 0-7. 
d) Limba Utilizatorul poate selecta limba de afișare: chineză, engleză, spaniolă, rusă, turcă și franceză. 
e) Jurnal de evenimente Utilizatorii pot verifica jurnalul de evenimente (maximum 99) pe această interfață, inclusiv 
informațiile despre pornire/deconectare și alarmele de deconectare. 
f) Setarea întreținerii Parola implicită (atunci când introduceți setarea de întreținere) este 0 (trebuie să contactați 
personalul de vânzări sau post vânzare pentru a schimba parola). Va reîmprospăta timpul de întreținere după setarea de 
întreținere introdusă.  Observație: Va intra în următoarea perioadă de întreținere după reîmprospătarea timpului în interfața 
de setare a întreținerii.  setare interfață. 

8 SETAREA SENZORULUI 
1) Când reselectați senzorii, curba senzorului va fi transferată în valoarea standard. De exemplu, dacă senzorul de 
temperatură este SGH (tip rezistor 120°C), curba senzorului este SGH (tip rezistor 120°C); dacă selectați SGD (tip rezistor 
120°C), curba senzorului de temperatură este curba SGD. 2) Dacă există diferență între curba standard a senzorului și curba 
aleasă a senzorului, selectați "senzor definit" și apoi introduceți curba senzorului definită. 3) La introducerea curbei 
senzorului, valoarea X (rezistor) trebuie să fie introdusă de la mică la mare, altfel apare o eroare. 4) Dacă nu există senzor 
de presiune a uleiului, dar există un întrerupător de alarmă de presiune scăzută a uleiului, utilizatorul trebuie să stabilească
senzorul de presiune a uleiului ca "Niciunul", în caz contrar poate apare o deconectare la presiunea scăzută a uleiului. 5) 
Valorile cele mai mari sau cele din mici în coordonatele verticale pot fi setate la fel ca mai jos, 
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9. Punere in functiune

Înainte de funcționare, trebuie efectuate următoarele verificări: 
1) Verificați și asigurați-vă că toate racordurile sunt corecte și că diametrul firelor este potrivit. 
2) Asigurați-vă că curentul CC al regulatorului are siguranță; bateria pozitivă și negativă au fost conectate corect. 
3) Intrarea de oprire de urgență trebuie să fie conectată la poziția pozitivă a bateriei de pornire prin contactul de închidere 
normală a opririi de urgență. 
4) Acționați corespunzător pentru a preveni motorul să deconecteze manivela (de ex. scoateți racordurile de valoare 
combustibil). Dacă verificarea este OK, conectați bateria de pornire, selectați modul manual, controlerul va executa 
programul. 
5) Setați controlerul în mod manual, apăsați butonul "start" pentru a porni grupul electrogen. Dacă eșuează în timpul setării 
timpului de manevră, controlerul va trimite semnalul "Eșec la pornire"; apoi apăsați "stop" pentru a reseta controlerul. 
6) Reluați acțiunile de prevenire a motorului de a se deconecta manivela (de ex. conectați firul la valoarea combustibilu-
lui), apăsați din nou butonul "start", grupul electrogen va porni. Dacă totul merge bine, grupul electrogen va funcționa 
normal după funcționarea în gol (dacă este configurată). În această perioadă, urmăriți situațiile în care funcționează motorul 
și tensiunea și frecvența alternatorului. Dacă este anormal, opriți grupul electrogen și verificați toate racordurile conform 
acestui manual. 
7) Selectați modul auto din panoul frontal, conectați la semnalul de rețea. După întârzierea normală a rețelei, controlerul va 
transfera ATS (dacă este configurat) în sarcina rețelei. După răcire, controlerul va opri grupul electrogen  și va intra în 
starea de așteptare până când rețeaua va fi anormală din nou. 
8) Dacă rețeaua este anormală din nou, grupul electrogen va porni automat și va funcționa în mod normal, va trimite 
semnal pentru a închide grup electrogen, va transfera ATS și va face grupul electrogen să preia sarcină. Dacă nu doriți 
acest lucru, vă rugăm să verificați racordurile ATS conform acestui manual. 
9) Dacă aveți alte întrebări, contactați serviciul SmartGen.

Aplicare tipica
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Recomandare: Se recomandă extinderea releului cu o capacitate ridicată la pornire și ieșire combustibil. 

11 INSTALARE 
11.1 FIXAREA CLEMELOR 

Modulul este ținut în pazia panoului cu ajutorul clemelor de fixare furnizate. 

1) Scoateți șurubul clemei de fixare (rotiți în sens invers acelor de ceasornic) până când ajunge în poziția corectă. 

2) Trageți clema de fixare spre spate (spre partea din spate a modulului), asigurându-vă că patru cleme se află  în interiorul 
sloturilor alocate. 

3) Răsuciți șuruburile clemelor de fixare în sensul acelor de ceasornic până când acestea intră în contact cu panoul. 

Observație: Aveți grijă să nu strângeți prea tare șuruburile clemelor de fixare. 

11.2 DIMENSIUNEA GENERALĂ ȘI ÎNTRERUPĂTOR Panou

1) Intrare tensiune baterie
Controlerul din seria HGM400N se poate potrivi la o gamă largă de tensiune baterie CC (8 ~ 35) V. Partea negativă a 
bateriei trebuie să fie conectată la carcasa motorului. Diametrul conductorului de la sursa de alimentare la baterie trebuie 
să fie peste 2.5mm2. Dacă configurați sarcina plutitoare, conectați mai întâi firele de ieșire ale încărcătorului direct la 
poziția pozitivă și negativă a bateriei, apoi conectați firele de la poziția pozitivă și negativă a bateriei la porturile de intrare 
pozitive și negative ale controlerului, pentru a preveni ca încărcarea să perturbeze funcționarea normală a controlerului. 

2) Intrare senzor de viteză 
Senzorul de viteză este echipamentul magnetic care este instalat în starter și pentru detectarea dinților volantului. Firele 
sale de conectare trebuie să se aplice pentru o linie de ecranare cu 2 nuclee. Stratul de protecție trebuie să se conecteze 
la terminalul nr. 1 din controler, în timp ce o altă parte atârnă în aer. Celelalte două fire de semnal sunt conectate la 
terminalele Nr. 1 și Nr. 17 din controler. Tensiunea de ieșire a senzorului de viteză trebuie să fie în intervalul CA (1~24) V 
(valoare efectivă) în timpul vitezei maxime. Se recomandă CA12V (la viteza nominală). Când instalați senzorul de viteză, 
lăsați senzorul să se rotească pentru a contacta mai întâi dintele volantului, apoi scoateți 1/3 și în cele din urmă blocați 
piulițele senzorului. 3
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12 DETECTAREA GREȘELILOR 

3) Releu de ieșire și extensie
Toate ieșirile controlerului sunt de tip ieșire a contactului releului. Dacă este nevoie să extindeți releele, vă rugăm să 
adăugați diodă liberă la ambele capete ale bobinelor releului de extindere (când bobinele releului au curent continuu) sau 
adăugați circuit de revenire a capacității de rezistență (când bobinele releului au curent alternativ), pentru a preveni 
perturbarea controlerului sau a altor echipamente. 

4) Intrare CA 
Controlerul din seria HGM400N trebuie conectat la transformatorul de curent extern. Și curentul secundar al transforma-
torului de curent trebuie să fie 5A. În același timp, fazele transformatorului de curent și tensiunea de intrare trebuie să fie 
corecte. În caz contrar, e posibil să nu fie corecte curentul colectat și puterea activă. Observație: 1. Portul ICOM trebuie 
conectat la polul negativ al bateriei.  2. Când există curent de sarcină, partea secundară a transformatorului interzice 
circuitul deschis. 5) Testarea tensiunii de retragere Când controlerul a fost instalat în panoul de comandă, dacă este 
necesar testul de înaltă tensiune, vă rugăm să deconectați toate racordurile terminale ale controlerului, pentru a preveni o 
tensiune ridicată în controler și a-l deteriora. 
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SPECIFICATII

Articole Cuprins

Tensiunea de lucru

Consumul general

CA tensiune de intrare: 
Trifazat 4 fire  
Trifazat 3 fire  
Monofazat 2 fire  
Bifazat 3 fire 

 Frecvența alternatorului
 Tensiunea senzorului de turație

 Frecvența senzorului de turație
Ieșirea releului de pornire

Ieșire releu auxiliar 1

CC8. 0V - 35. 0V, Alimentare continuă.

<3W(Mod de așteptare: <2W)

AC15V - AC360V (ph-N)  
AC30V - AC620V (ph-ph)  
AC15V - AC360V (ph-N)  
AC15V - AC360V (ph-N)  

50Hz/60 Hz 
1.0V - 24V (RMS) 

10.000 Hz (max) 
5A   CC28V alimentare electrică 

5A   CC28V alimentare electrică 

Ieșire releu auxiliar 2

Ieșire releu auxiliar 3
Ieșire releu auxiliar 4

 Ieșire releu auxiliar 5
Dimensiuni generale

Întrerupător Panou 
 CT Curent secundar 

 Condiție de lucru 

5A   CC28V alimentare electrică 

5A   CC28V alimentare electrică 
5A   CA250V ieșire fără tensiune 

5A   CA250V ieșire fără tensiune 
126mm x 109mm x 44mm 

110mm x 90mm 
5A (nominal) 

Temperatura: (-25~70)°C;  Umiditatea: (20~93)%RH

Condiția de depozitare

 Nivel de protecție 

Intensitatea Izolației 

Temperatura: (-25~+70)°C 

Garnitură IP55  
 Aplicați tensiunea AC2.2kV între terminalul de 
înaltă tensiune și terminalul de joasă tensiune; 
Curentul de scurgere nu este mai mare de 3mA în 
decurs de 1m. 

Greutate 0.26kg
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a

 v
â

n
z
ă

to
ru

lu
i.

8
. P

e
rio

a
d

a
 d

e
 g

a
ra

n
ție

 s
e

 p
re

lu
n

g
e

ș
te

 c
u

 tim
p

u
l s

c
u

rs
 d

e
 la

 d
a

ta
 p

re
d

ă
rii p

ro
d

u
su

lu
i la

 
s
e

rv
ic

e
, p

â
n

ă
 la

 d
a

ta
 re

p
u

n
e

rii în
 s

ta
re

 d
e

 fu
n

c
țio

n
a

re
 a

 p
ro

d
u

s
u

lu
i. P

re
lu

n
g

ire
a

 
te

rm
e

n
u

lu
i d

e
 g

a
ra

n
ție

 s
e

 în
s
c
rie

 p
e

 c
e

rtific
a

tu
l d

e
 g

a
ra

n
ție

.

Ÿ
N

e
re

s
p

e
c
ta

re
a

 c
o

n
d

ițiilo
r d

e
 m

a
n

ip
u

la
re

, tra
n

s
p

o
rt, p

ă
s
tra

re
, in

s
ta

la
re

, p
u

n
e

re
 în

 
fu

n
c
țiu

n
e

, e
x
p

lo
a

ta
re

 ș
i în

tre
țin

e
re

 p
re

v
ă

z
u

te
 în

 m
a

n
u

a
lu

l d
e

 u
tiliz

a
re

 s
a

u
 în

 co
n

d
iții 

c
e

 c
o

n
tra

v
in

 s
ta

n
d

a
rd

e
lo

r te
h

n
ic

e
 d

in
 R

o
m

â
n

ia
;

Ÿ
D

o
c
u

m
e

n
te

le
 d

e
 g

a
ra

n
ție

 n
u

 s
u

n
t p

re
z
e

n
ta

te
, a

u
 fo

s
t d

e
te

rio
ra

te
/m

o
d

ifica
te

 sa
u

 
s
u

n
t iliz

ib
ile

;
Ÿ

A
p

a
ra

tu
l 

p
re

z
in

tă
 

d
e

te
rio

ră
ri 

c
a

u
z
a

te
 

d
e

 
a

c
c
id

e
n

te
 

m
e

c
a

n
ic

e
, 

lo
v
itu

ri, 
șo

cu
ri, 

p
a

tru
n

d
e

ri d
e

 lic
h

id
e

, e
x
p

u
n

e
ri la

 fo
c
, u

tiliz
a

re
 g

re
ș
ită

 s
a

u
 n

e
g

lije
n

ță
, sch

im
b

ă
ri a

le
 

s
tă

rii a
p

a
ra

tu
lu

i, p
ă

s
tra

re
a

 în
 c

o
n

d
iții im

p
ro

p
rii –

 fu
n

c
țio

n
a

re
a

 re
p

e
ta

tă
 în

 re
g

im
 d

e
 

m
a

ri d
ife

re
n

țe
 d

e
 te

m
p

e
ra

tu
ra

 c
a

re
 c

a
u

z
e

a
z
ă

 fe
n

o
m

e
n

u
l d

e
 “c

o
n

d
e

n
s” in

te
rn

, 
e

x
p

u
n

e
re

a
 e

x
c
e

s
iv

ă
 la

 u
m

e
z
e

a
lă

 s
a

u
 ra

d
ia

ții s
o

la
re

, n
e

g
lije

n
ță

 în
 u

tiliz
a

re
, e

tc.;
Ÿ

P
ro

d
u

s
u

l a
 fo

s
t u

tiliz
a

t îm
p

re
u

n
ă

 c
u

 a
lte

 a
c
c
e

s
o

rii în
 a

fa
ră

 c
e

lo
r re

c
o

m
a

n
d

a
te

 d
e

 
p

ro
d

u
c
ă

to
r.

Ÿ
E

x
p

lo
a

ta
re

a
 e

x
c
e

s
iv

ă
 a

 a
p

a
ra

te
lo

r c
e

e
a

 c
e

 p
o

a
te

 c
o

n
d

u
c
e

 la
 a

rd
e

re
a

 m
o

to
a

re
lo

r, 
e

tc
.;

9
. D

u
ra

ta
 m

e
d

ie
 d

e
 u

tiliz
a

re
 a

 p
ro

d
u

s
u

lu
i e

s
te

 d
e

 3
 a

n
i. Ita

lia
 S

ta
r C

o
m

 D
u

e
 S

.R
.L

. 
a

s
ig

u
ră

 c
o

n
tra

 c
o

s
t re

p
a

ra
ții în

 a
fa

ra
 p

e
rio

a
d

e
i d

e
 g

a
ra

n
ție

, s
a

u
 d

a
c
ă

 p
ro

d
u

su
l a

 ie
șit d

in
 

g
a

ra
n

ție
, p

e
 to

a
tă

 d
u

ra
ta

 m
e

d
ie

 d
e

 u
tiliz

a
re

 a
 p

ro
d

u
s
u

lu
i.

1
0

. C
u

m
p

ă
ră

to
ru

lu
i i-a

 fo
s
t p

ro
b

a
tă

 fu
n

c
țio

n
a

re
a

 c
o

re
s
p

u
n

z
ă

to
a

re
 a

 p
ro

d
u

su
lu

i și i 
s
-a

 
e

x
p

lic
a

t 
m

o
d

u
l 

d
e

 
u

tiliz
a

re
. 

C
u

m
p

ă
ră

to
ru

l 
a

 
v
e

rific
a

t 
in

v
e

n
ta

ru
l 

d
e

 
livra

re
 
a

l 
p

ro
d

u
s
u

lu
i in

c
lu

s
iv

 e
x
is

te
n

ța
 m

a
n

u
a

lu
lu

i d
e

 u
tiliz

a
re

 în
 lim

b
a

 ro
m

â
n

ă
. C

u
m

p
ă

ră
to

ru
l a

 
lu

a
t la

 c
u

n
o

ș
tin

ță
 d

e
 in

te
g

rita
te

a
 ș

u
ru

b
u

rilo
r ș

i s
ig

iliilo
r p

ro
d

u
s
u

lu
i. 

e
-

e
-m

a
i

A
d

re
sa

:

T
e

le
fo

n
:

Ÿ
P

ie
se

 
co

m
p

o
n

e
n

te
 
și/sa

u
 
a

n
sa

m
b

lu
rile

 
ca

re
 
in

tră
 
în

 
co

n
ta

ct 
cu

 
la

va
b

ilu
l 

sa
u

 
m

a
te

ria
lu

l co
m

p
o

zit N
U

 S
U

N
T

 A
C

O
P

E
R

IT
E

 D
E

 G
A

R
A

N
Ț

IE
, a

ce
ste

a
 se

 în
ca

d
re

a
ză

 
la

 ca
p

ito
lu

l C
O

N
S

U
M

A
B

IL
E

;
Ÿ

D
u

ra
ta

/v
ia

ța
 

d
e

 
u

tiliz
a

re
 

a
 

a
c

e
s

to
ra

 
e

s
te

 
in

flu
e

n
ța

tă
 

d
e

 
c

a
lita

te
a

 
la

v
a

b
ilu

lu
i/m

a
te

ria
lu

lu
i 

c
o

m
p

o
z
it 

c
â

t 
ș
i 

d
e

 
m

e
n

te
n

a
n

ță
, 

c
u

ră
ța

re
a

 
z
iln

ic
ă

 
a

 
e

le
m

e
n

te
lo

r (va
lve

/su
p

a
p

e
 d

e
 a

m
o

rsa
re

, filtre
 co

rp
 p

o
m

p
ă

 și m
â

n
e

r p
isto

l sp
ra

y-
e

re
) 

ca
re

 
 
in

tră
 
în

 
co

n
ta

ct 
cu

 
m

a
te

ria
lu

l 
u

tiliza
t 

p
re

cu
m

 
și 

u
n

g
e

re
a

 
ziln

ică
 
a

 
e

le
m

e
n

te
lo

r 
m

e
c
a

n
ic

e
 

a
fla

te
 

în
 

m
iș

c
a

re
 

a
c
o

lo
 

u
n

d
e

 
e

s
te

 
p

re
v
ă

z
u

tă
 

c
u

 
p

o
m

p
ita

/m
e

ca
n

ism
 d

e
 u

n
g

e
re

 sa
u

 o
rificiu

 d
e

 u
n

g
e

re
.

În
 ca

zu
l d

e
fe

ctă
rii p

ro
d

u
su

lu
i, cu

m
p

ă
ră

to
ru

l va
 tre

b
u

i să
 se

 p
re

zin
te

 la
 u

n
u

l d
in

tre
 se

d
iile

 
și p

u
n

cte
le

 d
e

 se
rvice

 sp
e

cifica
te

 în
 p

re
ze

n
tu

l ce
rtifica

t. În
 ca

zu
l în

 ca
re

 clie
n

tu
l n

u
 

d
o

m
icilie

a
za

 în
 a

ce
la

și o
ra

ș u
n

d
e

 se
 a

flă
 se

rvice
-u

l m
e

n
țio

n
a

t p
e

 ce
rtifica

t, clie
n

tu
l 

tre
b

u
ie

 să
 m

e
a

rg
ă

 la
 m

a
g

a
zin

u
l d

e
 u

n
d

e
 a

 a
ch

izițio
n

a
t a

p
a

ra
tu

l, vâ
n

ză
to

ru
l a

vâ
n

d
 

o
b

lig
a

ția
 

s
ă

 
c
o

m
p

le
te

z
e

 
p

ro
c
e

s
u

l 
v
e

rb
a

l 
d

e
 

p
re

d
a

re
–

p
rim

ire
, 

s
ă

 
m

e
n

țio
n

e
z
e

 
d

e
fe

cțiu
n

ile
 re

cla
m

a
te

, să
 trim

ită
 p

ro
d

u
su

l p
rin

tr-u
n

 cu
rie

r ra
p

id
 (R

o
E

xp
re

ss, C
a

rg
u

s, 
S

p
e

e
d

 C
u

rie
r, e

tc.) că
tre

 u
n

u
l d

in
tre

 p
u

n
cte

le
 d

e
 se

rvice
 sp

e
cifica

te
 în

 ce
rtifica

t și să
 

a
ch

ite
 ta

xe
le

 n
e

ce
sa

re
 tra

n
sp

o
rtu

lu
i.

S
e

rv
ic

e
 A

u
to

riza
t

N
u

m
e

:

11
. 

G
a

ra
n

ția
 

fu
rn

iza
tă

 
n

u
 

a
fe

cte
a

ză
 

d
re

p
tu

rile
 

sta
tu

a
le

 
a

le
 

co
n

su
m

a
to

ru
lu

i 
p

rin
 

le
g

isla
ția

 
a

p
lica

b
ilă

 
în

 
vig

o
a

re
 

(le
g

e
a

 
4

4
9

/2
0

0
3

; 
O

G
 

2
1

/1
9

9
2

) 
și 

n
ici 

d
re

p
tu

rile
 

c
o

n
s
u

m
a

to
ru

lu
i 

în
 

ra
p

o
rt 

c
u

 
d

e
a

le
r-u

l 
c
a

re
 

d
e

c
u

rg
 

d
in

 
c
o

n
tra

c
tu

l 
d

e
 

v
â

n
z
a

re
 

cu
m

p
ă

ra
re

.
1

2
. P

e
n

tru
 to

a
te

 u
tila

je
le

 d
e

 te
n

cu
it/șa

p
ă

/b
e

to
n

 p
re

cu
m

 și p
o

m
p

e
le

 d
e

 la
va

b
il/m

a
te

ria
le

 
co

m
p

o
site

 su
n

t:

1
3

. P
e

n
tru

 to
a

te
 u

tila
je

le
 e

le
ctrice

 N
U

 S
U

N
T

 A
C

O
P

E
R

IT
E

 D
E

 G
A

R
A

N
Ț

IE
 p

ie
se

le
 și 

su
b

a
n

sa
m

b
le

le
 e

le
ctrice

/e
le

ctro
n

ice
 ca

re
 u

tiliza
te

 la
 o

 su
b

te
n

siu
n

e
 d

e
 lu

cru
, a

lta
 d

e
câ

t 
ce

a
 re

co
m

a
n

d
a

tă
/in

d
ica

tă
 p

e
 u

tila
j și a

lim
e

n
ta

te
, fiin

d
 cu

 p
re

lu
n

g
ito

a
re

-p
re

lu
n

g
ito

a
re

 
ta

m
b

u
r m

a
i m

a
ri d

e
 1

0
 m

 și cu
 o

 se
cțiu

n
e

 d
e

 ca
b

lu
 m

a
i m

ică
 d

e
 

2
,5

 
m

m
! 

A
c
o

lo
 

u
n

d
e

 
a

lim
e

n
ta

re
a

 
e

s
te

 
trifa

z
ic

ă
 

ș
i 

lip
s
a

 
u

n
e

ia
 

d
in

 
fa

z
e

 
s
a

u
 

a
 

îm
p

ă
m

â
n

tă
rii/n

u
l d

e
 lu

cru
, d

u
ce

 la
 d

istru
g

e
re

a
 e

le
m

e
n

te
lo

r d
e

 co
m

a
n

d
ă

 și/sa
u

 a
 

m
o

to
ru

lu
i e

le
ctric.

1
4

. C
lie

n
tu

l a
re

 o
b

lig
a

ția
 d

e
 a

 a
sig

u
ra

 m
e

n
te

n
a

n
ța

 ziln
ică

 a
 u

tila
je

lo
r cu

 m
o

to
a

re
 te

rm
ice

 
p

rin
 cu

ră
ța

re
a

 filtru
lu

i d
e

 a
e

r, re
sp

e
ctiv ve

rifica
re

a
 n

ive
lu

lu
i d

e
 u

le
i m

o
to

r și a
 u

le
iu

lu
i d

in
 

re
d

a
cto

r.

*C
E

R
T

IF
IC

A
T

U
L

 D
E

 G
A

R
A

N
Ț

IE
 N

U
 E

S
T

E
 T

R
A

N
S

M
IS

IB
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